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Cuenta Hogar, 
ue también hay que tener en cuenta 

las necesidades de la familia.
Por fin, la cuenta que la familia estaba 

esperando.
Se llama Cuenta Hogar del Banco 

Guipuzcoano.
Una cuenta corriente de ventajas 

nada corrientes para todos los que cobren su 
sueldo a través dcl Banco Guipuzcoano. 

Hasta hoy, el interés de la mayoría 
de las cuentas se limitaba a los

Créditos sin avales. Para comprarse un lavava- 
jillasohacer un viaje - Hasta 300.000 pts., asi por las 
buenas. Sólo por ser usted y creer en e! Banco 
Guipuzcoano.

Y  un largo etcétera de ventajas absolutamente 
fuera de lo comente.

■ Venga al Guipuzcoano y no
le ahorraremos detalles.

intereses. 
Pero los problemas

*'Líí amíúñlidad 
Sí' ch'ìnucstra con 

krluys'!’

p
económicos de la 

familia hace tiempo 
que no se reducen a meter y sacar . 
dinero en el banco.

Y  no es corriente que una cuenta 
se preocupe por otras cosas tal vez más 
importantes.

ConK) la seguridad de la familia. La tranqui 
lidad de tener las espaldas siempre cubiertas 
comodidad, orden y claridad en las cuentas.

Por eso la Cuenta Hogar.
Una cuenta que tiene en cuenfa el lado humano 

de las necesidades familiares, que comprende los mil y 
un problemas cotidianos de la vida familiar. Y  nunca lé 
deja en la estacada. -

Una cuenta que multiplica ¡as posibilidades del 
dinero familiar. Que sus sudores le cuesta ganarlo.

Una cuenta fácil, tan clara como dos y dos son 
cuatro.

Una cuenta con la que no le ponen verde cada vez 
que se queda en números rojos, sino que le echa una 
mano. Que el dinero es suyo, y tiene derecho a exigir 
como mínimo una confianza del banco donde lo 
deposita.

Y además con 
ventajas que cuentan.

La Cuenta Hogar del Banco Gwipuzcoano le 
permite disponer de un descubierto de hasta 50.000 
pts. Para que cuando se quede en números rojos no lo 
vea todo negro.

Un talonario de cheques de compra garanti­
zados, para que usted y su familia puedan comprar lo 
que sea sin llevar una peseta encima.

Aunque en ese momento no tenga saldo sufi­
ciente en su cuenta.

La prueba 
de su solvencia.
¿Ve esta tarjeta? Será la prueba 

material de que usted y su familia 
son titulares de la Cuenta Hogar 

del Banco Guipuzcoano. Con todo b  
que ello si^ifica.

Significa que su solvencia está fue­
ra de toda duda.

Significa que usted y su familia 
tienen poder para exigir dcl Banco 

Guipuzcoano todos los servicios y 
ventajas a que les da derecho su Cuenta 

Hogar. Significa, en definitiva, que el Banco 
Guipuzcoano le respalda.

Ábra hoy mismo su Cuenta Hogar.

La familia es lo que cuenta.e
CUENTA HOGAR Banco Guipuzcoano
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Norbaitek esango du — eta ez zaio arrazoia faltako—  egu- 
berrietako garaiak pasatu direla, eta horren arauera posi­
ble da aste honetako bezalako erreportaiarik publikatzea 
anakronikoa iruditzea. Hala ere, geurí M IKEL AGI- 
R R E K  egindako lanaren ideia interesgarría íruditu zitzai- 
gun hasieratík, eta erresuitatua ere geure ustez ínteresga- 
rria ízanik, hor dago irakurtzen duen guztíarentzat mintza- 
gai izan dadín. Bere gaia: Garai honetako jaien oinarrizko 
arrazoien bílakuntza.

Eguberrietako jaiak normalean poza eta festarako izaten 
dira, eta aurten ere halakoak izan daitezen saiatu bagara 

ere, bi pertsona ezagunen heriotzeak apur bat beitzez tin- 
datu zituen kandelen argiak: MANUEL DE IRU JO  eta 

JO X E  MARTIN SAGARD IA  «USURBIL». Bioi eskaini 
nahi izan díegu aipamen bat. Goían begoz.

Orain déla bi aste LUMA ZORROZTUZ sailean Dionisio 
Amundarainek irekitako eztabaidak jarraitasun bat izan 
duela dirudi, eta ez makala. Hala frogatzen du behintzat 
aste honetan LUMA ZORROZTUZ sail berean doaki- 
zuen artikulua, JOSE RAMON BELOKIrena bera.

Duela bi urte eta piko kulturaren munduan sartuta dabilen 
talde bat dugu CLOC. Fenomeno hori piska bat aztertuz, 
eta atera duten azken aldizkaria déla medio, JOSU LAN- 

DAk eskaintzen digu artikulua. Kultur sailean baduzue 
ere, LM BANDRESen beste artikulu bat, azken hau Pto- 

lomeo izan zenaren ingurukoa, eta baita GARIKOITZ 
ZABALAren azken nobelari buruzko erreseina bat.

-------- -------- oharra -
Urte hasierako garaiak zaízkíguia eta, urteoro bezala 

harpidetza sariak kobratzen hasi gara. Beraz, edozein 

eraren bidez iristen bazaizue, barrera ona emaiozue, 

gure partetik baít doa. Hona hemen aurtengo sariak:

Barruan ......................................................... 2.500 pta.

Atzerrietako herrietan..................................... 3.500 pta .

A ire z ........................... .........................................5.400 pta .

A le bako itza ...............................................................60 pta.

A R G IA
Lcbendakari: Kaietano Ezeiza.

Zuzendari: Elixabete Garmendia.

ZHKndari Ordezko: Pilar Iparragirre.

idazleak: Estepan Aldamiz, Jokin Ansorena 
Ladix Arrosagarai «Astema», Mikel Atxaga, 

L u rd^  Auzmendi, Balere Bakoikoa, Inozen- 
tzio Bujanda, Joxe Manuel Bujanda, Felix

Ibargutxi, Rufino Iraoia, Mikei Iribarren 
«Xinaberri», Julen KaJzada, Iñigo Lamarca, 
Josu Landa, Txema Larrea, Pello Lizarral- 
de, Gorka Reizabai, Andoni Sarriegi «Muru- 

mendi», Joseba Sarrionaindla, Jon Urruju* 
legi, Joxemari Velez de Mendizabal «Men- 

diaga», «Xalbardin»,.Josemi Zumalabe.

Marrazki «ta diseinuak: Joxemari Alemán, 
G un i, Antton Olariaga, Rotu, Torero. Joxe- 

mi Zumaiabe.

Argazkiiariak: Koldo Areíxaga, Arturo Del­
gado, Philipe Etxeberri, Loubet, Luis Mitxe- 
lena, Txema Ormazabal, Luis Otaegi, Ro­
berto Zarrabeitia.

Publiziialea: ioxe Mari Ostolaza. 

Jabe: Zeruko Argia Kooperaiiba.

Modíztegiak: Ortzadar Laboraiorloa, Semi, 
Ernie.

D .L.; 80-1963.

H A R P ID E  SARIA : 

Barruan
Estaturik Kanpora 

Airez
Ate bakarra

2.300 pta. 
2.900 pta. 

4.400 pta. 

60p(a.
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GABEZIAK. Teresita 
Irastorza. — L. Haranburu 
Editorea. 52 or.. 2(K) pta.

Aspaldidanik genuen 
liburu hau aterako zela ba­
rri. Baina editoreekin ger- 
tatzen diren gauza asko be- 
zala. duela zenbait hilabete

geniluen con la

ae una p\umas izan
cultura eta ^  ho-

"'""'■'""hettotasuneùk ate- 
neian. ‘ ^  geriaera edo 
ra iako  edozem  g ^ aìaiiuko 
deiavle gure b i^^^iegorira
duen “ ^ f ' in p o r t a n t z ia n k  

igo^^«" ,^,',èn laiguna be- 
gabe pa“ '“  ̂ ra interessa-
neiako ab . j^gj^eela svi-

' rn agerizen dira
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haruen da er̂ -̂̂  dira, eia ' 
hamasei kap da
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'aUenen umore ka- 
Woody aliene ^^^^^ ĵgntzai
rakienslikoa.
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hori.

bat gehitzen du azken bola- 
dan agertu diren idazle be- 
rrien zerrendara. Guzti ho- 
reilatik gauza onik aterako 
dela ziur gara: Teresita Iras- 
torzaren gabeziaren bat edo 
beste irakurri besterik ez da 
egin behar horretaz jabe- 
tzeko. Har ezazue bada eta 
irakurri guztiok horretatik. 
hori bait da bultzako omen 
datorren belaunaldi gaztea- 
ren aztarnetako bat.

---V - D i a i a m i  i i o i i c r  l j c s i c  i ¿ .c h  ----------

PARETAREN KON­
TRA. Jean Paul Sartre. — 
L.Haranburu Editorea. 
77or., 250 pta.

Liburuaren beraren 
kontrazalean Txillardegik 
gogoratzen diguenez. duela 
gutxi gertatu den Sartre-ren 
heriotzearengatik edo li­
buru honek gaurkotasun 
berezi bat izan zezakeen. 
Izan zezakeen eta du, ez 
dago dudarik.Frantsesez 
Le mur izeneko liburuaren 
euskarapena dugu orain es- 
kaintzen zaigun hau. Mikel 
Lasa izan delarik euskarara

itzultzearen lanaren ar 
run. Denadela. euska 
hori aspaldi samarrek; 
eta hori kontutan izanl 
da irakurtzean. bata 
antzematen bait da; 
zahartasuna. Besterik. 
tekotan. nobela iabu| 
ipuin luze bat dela e| 
geldituko litzateke. e' 
gumendutik soil-soili| 
painiako Gerra Zib 
denboran kokatuta di 
esango dugu. Gail 
tzeko guztia irakurri" 
ren irakurleak ongi as 
kin ahal izango du.

4i* •
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sottseroen
saltsa

him errezeta erraz

aurtengo lana hiru, errezeta- 

rekin hasiko dui. Jendeen esanak 

sinisten baditul behintzat badago 

hor nonbait errezeta kolekzio- 
natzaile ugari. Behin edo behin 

aste batzu segidan errezetarik 

sartu gabe ibiltzen banaiz. «hi. 

zer. errezetetaz ahaztu al haiz?» 
esaten didate. Espero behar erre- 

zeta orritxoak ez direla kajoi zulo 

batetan ahazteko moztuko eta 
noizbehinka behintzat gure AR- 
G IA ko  zenbait irakurlek beren 

ingurukoei halako edo bestclako 
platertxo bat egingodietela. Mai- 
tasuna bait da sukaldeak gehien 
eskatzen duen birtutea diogu as- 
kolan sukaldariok eia maitasuna 

soberan daukagunez ez dira-ez 

plater txar asko aterako.

Hiru errezeta crraz gaur- 

koan: A!kat \ofa errebozatuak. 

niingaina sallsiin eta tanekak 

kremaz.

alkatxofa errebozatuak

Alkatxofak noia egosi behar 

diren beste batetan aipatu dugu 

dagoeneko. Baina hala ere gorde 

ez duenarentzat hor bihoakio be- 

rriz. Hasteko ondo garbitu eta 

enborrean larrua kendu zati zuria 

alera arte. Limoiaz igurtzi eta ur 
freskoan jarri limoi puskalxo ba- 

lekin. Irakilen jarri. Ura berriro 
ere aldatu. berriz ere gatza bota 

eia alio tanta batzuk ainadilu. 
Xamurtzen direnean kanpoko 

lehenengo hostoak kendu eta 
prest. Errebozatzeko ondo ondo 

lehortu. irinelik pasa, gero 

arraullze irabetutik eta azkenik 

ogi zehetura. O lio edo mantekaz 

orejitu.

fanekak kremaz

Fanekak xerretan jarri. Kiz- 

kur daitezen batzuk xerretan 

ebaki. Tartera batetan gurin 

piska bat jarri. Palata ixirrindola 

batzuk ebaki, luzean eta fin finak

eia haien gaineau ... ak

ipini. Ardo zuri ontzitxo bai. li­
moi lania batzuk eia piperbauts 

zuri piska bat bota ondorcn ha- 
rizko paperez ostali eta labean 

sarlu. Hgindadagoela ikusi ondo- 

l en eia bere zukua botala duela 
ikusiz gero labelik alera.

Krema preslatzeko konlu 

gehiago hartu behar dugu. Hara; 

lehenik i'anekaren hezur. azana- 
rio. tipula eta porru ebakiarekin. 

perexil piska bat. eia aido zuri 

ontzitxo bai bolaz salda iodiska 

bai prestalu.

Salda horretan eia f'aneka 

kilo baterako 2()Ì) gramo almeja 

eta 2(M) gramo mejilioi irekilzen 

dira, hauen haragia banatuz. Al­

meja eta mejilioi haragi hori lar- 
teran fanekaren bi aldetara jarri.

Krema preslatzen bukal- 

zeko batetan gurin psuka bat jarri 

eta irin goilaradatxo bai. Hau su- 

tan irabiatu. denbora piska bate- 

lan baina goritu baino lehenago 

sulik ateraz. Lehen presialutako 
salda hori ontzitxo horretasa 
bota eta fanekak egiterakoan 
bota duten zukua ere bai.

Orduan irabiatu guzti hori 

egosi arte eta bota orduan bi go- 
rringo eta esnegain gordina. derìa 

kontuz kontuz irabiaturik moz- 
teko arriskua dago eia. Hori egin 

ondoren txino batetatik pasa eia 

faneka xerren gainera bolatzen 

da. Hau oso beroa aleratzenda 

mahaiera.

mingaìna saltsaii

Hasteko ondo ondo garbitu 
ur holzez eta dueti odol guztia 

kenduz. Galza. barazkiak. ti­

pula. eta ardo zuriarekin ur ho- 

tzeian sartu eta hogei minuluz 
egoslen eduki. Orduan alera eia 

larrua kentzen zaio.

Beste kazuela batetan res- 
tatu koipea. tipula. azanarioa. 

porrua, perexila eia tomaie bat. 

M ingaina bertan sartu eta estali. 

eta goritu arte sutan eduki.

Dena eginda dagoela ikusten 

denean ardo zuri ontzitxo bat, 

lehen mingaina egostyeko erebili 

dugun saldan horren sei goilare- 

kada eta ixanpinioi batzuk jarri.

Txanpinioiak ez beste saltsa 

guztia txinolik pasa eta gero 

egoslen eduki Iodiska geldit.u 

arte. Azkenik mingaina xerra fin 

fmetan ebaki eta saltsan ezartzen 

da, honen azpian estaliz.

K . A R G IN A N O
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arabaren erdian: gebara
Txiingo hau egilckt) ez da 

mendizale izan bchar. baina edo­

zein mendizalek egin dezake. 

Gazteiztik hamabosi kilometro 

ckialdera. lautadaren begirale. 
zuiik ikus daiteke oraindik Ge- 

baia gazieiuaren done  nagusia; 

hálete, bisila gutli du. eia nahiz 
hislofialzaleek nahi/. paisajeza- 

leek goxa zaitezkcle hatcn ¡sola- 

menduaren magalcan.

Eidi Atoan. Gebaiak Nafa- 

ne)aren aldekoak zircn Araban: 

noble abeials eia boterelsuak. 

nagusiak zii'en Lautadafcn ekial- 
dean eta Oñali eia L-enizeko lu- 
n elan. Haien oinarrizko jauregia 
(X i l l .  mendean hasila) eia gero 
egin zulen gaztelu azkaita (Xv. 

meniiekoa). lurralde hauen er- 
uian dira, bidé guruize nagusi ba­
tetan: Gazteiztik Iruineara eta 
San Adrian zulora joalen ziien 
bideen gaiiican. Elgeatik Gipuz- 
koara. Elgea menJietalik zehar 
hain zuzen. zebiltzan bideen bu- 
rua. Azkenean. lehei' karlistada 
bururatzerakoan. Do.i Carlosek 
mugalik ihes egin etc. iK^ro. gaz- 
lelu d.et'endatzen zuter. karlistak 

errenditu ziren. 1839ren hazila- 
ren 3()an. arralsaldeko otdu hie­

lan. polborako 288 arruek lurjota 

utzi zulen gaztelua: geroztik. ha­
rén hondíyiienek han diiaule. Eia 
gerla hartan ere. Zurbano gene- 

ralak erre egin zuen harén azpian 

zegoen jauregia. hiriko beste ha 
mairu etxekin: gaurtegunean. Di- 
putazioak jauiegiaren d o t,, bal 

errestauratü du.

Abenduaren egun lanbrotsu 

batetan joanak gara berriz ere. 

Gebara hirian autoa utzirik. pz-  

teluaren hondamenak errez ikus 

daitezke gainean dagoen mendi 

zorrotzean. Bidé zabal batek 

mendiaren oinetan den jauregira 

eramango gaitu. Jauregian ontza 

bat bizi da: harén kaka zuri zapa- 

lak ikusi genituen dorrearen 
goiko eskailerietan, eta betinak 
hautsiak diluen leip zabalatik 

ihes egin zuen.

Eta jauregitik ipar- 

mendebalera doan bidé zabalare- 

i kin gora jarrailuko dugu. Lepo

ttipi bat pasatuz gero. behera 

doana utziko dugu. eta eskuine- 
tik gora dabilen bidea hartuko 

dugu: gailurrara helduz. sendra 
bat bihurtuko zaigu. eta beli 

gara, ekialdera. gazteluaren hon- 
damen eskergak ageriko zaizkigu 

bapaiean.

Mendi hauetan nere haurt- 
zaroaren zuhaitz eia landáreak 
berriz aurkitu dilut: araba olea 

bere fruitu usaingarriekin. orain­

dik neguan berdeak dirauien ai- 

teak. haritz ttipi bihurriak eta. 
hegoaldeko mazeletan. be lar’ 

usaingani barreiatuak. Hauk zi­
ren ere Estibalizera peregrina- 
izerakoan ikusten geniluenak. 
edo Zaldiaran mendiaren paga- 

dietara heldu baino lehen zehai- 
katzen genituen lehen basoak. 
NerelzaL Atlantikp aldean bizi 
naizenez gero. oroitzapen xaniu* 
rrak: Euskadi berdea Euskadi 
osoa ez déla jakin nahi (edo ez) 
duzuenenizat. zerbait berri aur- 

kilzeko parada.

Eta gazteluan ba da zer 

ikusi: hiru metro zabal zulen hor- 

men oinarriak. zerura aitzaizen 

zen dorre nagusiaren arrasto 

gailzak. ekialdeko enpaiantza 

antzeko ordoki belartsua. Eta 

paisajea. Abenduan hontan lai- 
noek gehiena izkutatzen zigulen: 

Ganboako lurraldeak eta pania- 

noa. Elgeako gailur edurtsuak. 

agertzen ziren eguzki ahui batek 

argituak. Baina eguraldi ederra 

danean. gauza asko ikus daiteke. 

benetan. Nekez ikusiko duzue 

Gasteiz: poluzioak mendiek in- 

guratzen duten zulo lanbrotsu* 
batelan irentsi du. Gure mapatik 

desagertu den hirinagusiaren gai­

nean. mendebalera. Badaia eta 

Arralo mendikate ezezagunak: 

iparrarunlz jarraikiz. Gorbeia. 

Anboto eta, ekialdera orain. 

Aitzgorri eta Aralz. Gero, Saka- 

naren zuloaren gainetik egalka- 

tuz. hegoaldetik Lautada ixten 

dulen Arabako mendi guzliz 

allantikoak. pinuek ikutu ez di- 

tuzlen pago heze eia iratxe han- 

dien erresumak: Entzia, Harrigo- 

rrizla, Idiagana, Kapildui. eus- 

kara galduaren mendi hurrunak; 

haien lainoelan zehar haien ize- 

nelan, gure euskaldunlasun gal­

duaren sustraiak bilalzen geni- 

luen Bitoriako gazte abertzale 

eta erromantikoek.

BELT ZA
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0 N  JO X E  M IE L  BARANDIA- 

R A N E K  91 URTE BETE ZI- 

TU EN urte zahar egunean. gizon 

ospclsu eta aparta honek bere 91 
iirleetara iritsi — eta noia iritsi!— 
den galdetzen diotenean 25 ur 

teetatik duen duodeno ultzeral 

kontuz bizitzera behartu duela 

eta. horretan bilatzen duela bere 

osasunaren arrazoia erantzuten 

du.

91 urte eta zoriontsu gai­

nera. sekula baino hobeto bizi 

dela aitortzzen bait du hainbeste 

Ian egin eta gero Euskal Herraren 

muinean hain sakonki sartu den 

gizon honek.

Eta orain ere lanean urtea- 
ren 36^ egunak motzegiten omen 

-zaizkio bere asmo gutziak 

betetzeko.

Zorionak eta 

gurekin izan bedi.

urte askotan

H A Z IE N D A  MINISTERIT- 
Z A K  I980ko A ZK E N  EG U ­

N A K  urte horretan zerga dekla- 

raziorik egin ez dutenei eskutitz 

bat bidaitzearekin bukatu ditu. 

Eskutitz horren bidez ez ditu zo­

rionak ematen noski. Ministe- 
ritza honen ustez eskutitz hori- 
piilioi etaerdi honek hurrengour- 

teetarako sor dezakeen deklara- 

ziorik ez egiteko ohituraren aur- 

kako borroka horrén medio bat 

besterik ez da. I'980ko deklara-

zioak 5.061.639 izan dira. Bost 
milioi eta piko horretatik hala ere 

ez dute uste aurtengo deklara- 
zioa egingo dutenen zenbakia 

asko igoko denik. 5 milioi eta er- 

dira iristea espera bait dute. Ho- 
rretaz berriro ere milioi bat de- 
klaraziorik egin gabe geldituk lit- 
zateke. 1980ko deklarazioak — 

esan dugun bezala—  5.061.639 
izan omen direlarik. horietatik 

3.631.982 deklaraziok eman dute 

positibo.

Y O R K S H IR E - K O  DESTRIPA- 

D O R E A  H A R RA PA T U . Eta in- 

guruko andreen lasaialdian bota- 
tako «uf» hori urrutitik entzungo 

|zen noski. Poliziak bukatu du 

1 bere lana bost urte bere atzetik 

ibili ondoren. Orain psikologoek 

hartuko dute testigoa ia seguru. 

Horrclakoak egiteako kapaz den 

burua ez bait da txantxetakoa 

izango.

4

R G IA

ARG IA -RA  EZ  D IR A  ERRE- 

G E A K  IR IT S I Olentzaroa bai. 

baina berarekin pote batzuk har- 

tuz berak bere pertsonaia errega- 

loak ekartzen ez zuela ikusten 

esan eta gero ezin izan genuen 

beregan esperantzarik jarri. Hala 

erregeetako zapatak jarri geni­
tuen gure monarkiarekiko sinpa- 

tia eza disimulatuz noski. Baina 
«ni por esas», goizean zapatak 

hutsik ziren. Eskarraz harpideak 

eta kaleko salmenta gora doala ez 
bait dugu idusten euskal poza bi- 

lakatzèko beste aukerarik. E taez 

gure tabarra negartiarekin as- 
pertu samar gabiltzalako baka- 

rrik. Ez. Horixe. Bitartean eus­

kal prentsa® Eta zorionak eta ur- 

teberrioan denoi.
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jostailuak eta 
telebista

M E R IN D A D  izeneko aldizka- 

fiaren 382 zenbakian sobran ezer 

ez duen artikulu bat aurkìtu 

dugu, «E1 niño, ei juguete \ el 

imperialismo cultural» izenekoa. 

Bertan esaten digute: «Los anun­

cios televisivos, crean dogmas en 

el telespectador, el cual se ve 

obligado a creer algo que no ha 

comprobado, sintiendo la ur­

gente necesidad de consumir o 

poseer ei objeto anunciado. (...) 
De este modo los telefilmes, 

junto  con los anuncios, van 

creando una determindad con­

cepción del mundo con unas im­

plicaciones ideológicas muy con­

cretas. A modo de ejemplo aquí 

queda un anuncio publiciatrio 

que actualmente emite TVE y 

que no merece comentario al­

guno: «Tranquilos chicos, ahora 

estamos más seguros con el 

nuevo coche de policía Rico... 

Tranquilos» (...) La mayoría de 

los juguetes anunciados y vendi­

dos. dejan de lado la función edu­

cativa. para introducir unos mo­

dos de comportamiento y una 

ideología que refuercen el mo­

delo de sociedad actual».

A N D A L A N  Aragoien ateratzen 

den astekari bakarra da. eta berc 

edukia oso interesgarria izateaz 

aparte, azken zenbakiarekin 

300era iritsí da. Hori déla eta, 
editorialean hauxe diote: «nos la­

mentamos de^de la alegría de 

este número trescientos por la 

detención de un concejal de Cala- 

tayud. En modo alguno las pala­

bras pronunciadas en un pleno 

municipal — tal y como las re­

coge el acta de la sesión— justifi­

can la acusación de apología del 

terrorismo. (..) Las suspensiones 

de derechos deben ser excepcio­

nales y aplicarse sólo cuando se 

esté ante supuestos clarísimos de 

terrorismo que, por cierto^ no 

son exclusiva de las organizacio­

nes de extrema izquierda. Si no 

es así, si se sigue por esa vía de 

amplia interpretación, será posi­

ble que alguien diga un día que 

este periódico trescientas veces 

defensor de las libertades es, en 

realidad, un apologeta del terro­

rismo. que hay que callar su voz, 

borrar sus ideas, cerrar 

A N D A L A N ».

inperialaren 
hítzak

IN T E R V IU K O  242. alean, ku- 

kulux-klan-go «Mago Imperia- 

lak» (buruzagi nagusiak), Ameri- 

ketan beltzekin dituzten prole- 

mak kontatu ondoren, honako 

hau esaten digu: «Estuvo en Es­

paña hace dos años y conoce 

«Los problemas que tienen allí al 

norte con los vascos». Bestalde- 

tik, Californiako k.k.k.areb 

«Erensugu Handiak» dio: <>De 

España no sé mucho pero espero 

impaciente que regrese un com­

pañero de Los Angeles que ha 

ido a Madrid el 20 de noviembre, 

como enviado, a la conmemora­

ción de la muerte de Franco. Es­
pero que traerá una información 

y contactos.» Dios los cría...

bizitzaren
burrüka

LA  CALLEren 144. zenbakiaren 

A R T E  sailean. Pablo Serranok 

estaten digu: - hay muchos seres 

humanos que deberían hacer más 

sacrificio^ para vivir de aquello 

que les gusta hacer. Lo que pasa 

es que hay caracteres débiles que 

no se lanzan a la aventura. (..) 

Cada uno de nosotros tenemos 

una vocación, algo que nos gusta 

hacer. Incluso yo me he encon­

trado a veces con mujeres que les 

gusta ser secretarias, ¿por qué 
no?, les gusta estar sentadas en la 

silla escribiendo unas cartas. 

Hay gente que es más o menos 

fetíz. Bueno, pues muy bien, 

pero hay otros que no. una in­

mensa mayoría que no están con­
tentos con lo que hacen. Y o  les 

animo a que traten de luchar. Mí 

mismo ejemplo sirve: yo ere un 

señor que tallaba marfiles para su 

venta, y ésta ere muy fácil: Hu­

biera podido vivir muy bier>de mi 

oficio, pero esa no era mi voca­

ción y tuve que luchar para lo que 

vino después. Hay que ser fuer­

tes, hay que ser duros, y ahí sí, 

ahí admito yo la agresividad».



gizonak

atsedenak 
ez dik iraupenik

— Auirera doan Abendua honek 

ez al ziguk kalterik ekarriko!

— Zer ba?

— Ez /ekiajt. baina urteoro... bai. 
Carrerorena Abenduan gertatu zenez 

gero urteoro bazegok zerbait.

Hórrela mintzo zen Joxe Marti­

nen lankide bat. Testuinguru horretan 

bizi dira egun errefuxiatuak. Babes 

gabe. Eta aurten Joxe Martini tokalu. 
Etsaiek bazekiten nor aukeratzen zu­

len. Ongi asko zekiten hori. Usurbil- 

dar honek inoiz ez bait zuen atzera 

egin aukeratutako bidean. Herriaren- 

ganako konpromezu horretan. Bide 

latz bati dagokion bukaera iatza. 

U SU R B IL ek . herriak. sakonki erant- 

zun du. Herriaren izena Euskai He- 

rriko historiaren barruan eta letra han- 

ditan ezarri duenari. herriko seme be­

rezi horri behar bezalako agurra ema-

n~az. Joxe Martinenganako maitasuna 

áVd errespetoa adieraziz. Agintari 

Zahar eta berriak ere errespeto handiz. 

èzd ira  agertu.Hago lasai. Joxe Martin. 

H E R R IA R E N A K  herriarentzat hain- 

nat aldiz berrepikatutako hori bete 

egin duk hirean. Hire hem’ak inork 

baino hobeto zekik hori.

Besteak ez dituk azaidu. -Venga 

de donde venga>>koak ere. errespetatu 

haute. Badakik. treguarena. Entzungo 

huen noski. neska hark hire amari kan- 

taturikoa: G U  D E N O K  H A R GAIT- 

ZA Z U  SEM ETZAT . Horrelako zer­

bait huen hire ama Elenari esandakoa. 

Eta gogratzen diat aspaldian batek 

idatzitakoa: H E R R I H ON ET AN  AT­

S E D E N A K  EZ DU APENAS 
IR A U R T E N . Irakurle baten erant- 

zuna ere gogoan zeukat: IRAUN- 

B E H A R R A K  EZ BAITU 

A T SE D E N IK .

JO X E M A R I L E R T X U N D I



euskaldun bat el Salvador- 
eko iraultzan

Bagenekien bazela euskal- 
diinen hai Kl Salvador-eko gerri- 
ian. iraulizaiieek menderatzen 
diilen hcrrialdean. Eta azkenean 
ben i zehalzagorik lortu ahal izan 
duuu. Nahiago dugu oraingoz 
hcilsidc honen izen-abizenik ez 
haizeratzea. balez ere berari bai- 
mcnik eskalii cz diogulako: ez 
diikigu bere aklibitateak hemen 
c/auiinak izateak bere ilzuleran

zer suposatuko lioketen eta 
nahiago dugu gutxiegi esateaz 
f'aiiatzea aiiobero izateagatik 
baino. Esan dezagun. Jiala ere. 
lùiskal Ezker Abertzalean eza- 
guna dela. kanpoan jaioa izanik 
eie Bilbo inguruan bizi zela eta 
l.M . direla bere inizialak.

Denbora asko. baino lehen 
bei e kolaborazioren bat lortzeko

esperantza badugu. Baina bitar- 
tean hemen doakizue Panama-ko 
«La Repûbiica» egunkarian uz- 
tailaren I3an agertu zen bere arti- 

kulu hau. Artikulu hau dela mc- 
rio Panama-ko Presidenieak be- 
rak zoriondu zuen. Erdaratikguk 

geuk itzulia dago, eta bere inte- 
resa argi ikusiko duzue.

gehiengoen iraultza (la revolución de las 

mayorías)
uitc aklcra munduko 

cdo/ein ticrrilako sckutidaiiako 
ikasicck \\. mcndoarcii Hi^lo 

ria objclibo bal a/tcr dc/atcncan. 
bate/ ere — eta harridiira/. 
pero iiiigii— ni haniarkadalan 
gcldilukt> dii'a ( eia
herrailde balean: [.¿ilimninicnka 
eta erdiko islnunni bate/ ere ‘.\i- 
ñama ( Nikaragua ( IV'M.

El S .ihador <1W(1). (malenuila. 

Hondu|■a^. C osía Riea. I.aliiioa- 
merika osoa dago itvanipene/ 
haina sulVimenduz beieriko ildo 
balean murgildiia.

Artikiilu hau zenbaki eta es- 

lalisiikaz bonbardea genezake. 
demostraluaz ari direla ematen

\inerika l,atino osoan — inten- 
iMiate haundiago edo t.xikiago/. 
eta* zenbait salbuespenekin—  
fakiore batzuk. amerikanoak be- 
la k  aztoratuko lituzkeienak ingii- 
la i/en  dituen mundutik erabal 
fintinduak eta lelefonoaren ring- 
nngak. telebistak. Holiwoodek. 

Iia.inburgesek eta McDonal-ek 

ham itoeraziak ez baleude. Lurra 

eskii bakan balzutan konzentra- 
tinik egoteak. auzotegi periferi- 
'Oek — benetako
miseriguneak— . iangabeziak. 
analfabetismoak. egunetik egu* 
nera gehiagotzen' ari diren aho 
gosetien milolkadek. haur mor- 

landadeak. gaitz ugariek.... Lati- 
nomareiketan egunero bizi ditu- 
gun fakiore hauek sorlu dute 
Iraultzaren oinarri objetiboa.

Iraulkela honen arrazoiak. 
ordea. ez dira pobretasuna, onta-

sun nazionaien baiiaketa injusioa 
ela kondizio materialak bakai rik. 
Pobretasuna gure Planelako he- 
rri ugaritan aurki dezakegui eia 
‘iala ere gehienek le'hengo egoera 
berean jarraitzen dule. protesta 
oihu haundiegirik enizulenezdu- 
gularik. Pobretasunazgain. beste 
fenomeno batzuen konbinaketa 
ematen da. hoien oinarrian bene- 
lako independentziaren desioa 
dagoela. independentzia hilzez- 
koa bakarrik izan den etapa bat 
bukatzekoa. «Ekintzara pasai- 
zea« entzulen da garbi, herrien 
«aski» oihua. errebelio gogo eta 
indar bal. jendearen egoera ani- 
m iko bat zihur asko espaiñoten 

dominioaren azkeneko urteeta- 
koarekin konparatzeko modu- 
koa. Gehiengoaren desioak 
errealitate bihurtu nahi geldiezin 
bat.

Paradoxikoki. iratzaitze ko- 
lektibo honetan. eragin indartsua 

izan dute gizarte kontsumistaren 

tresna tradizionalek: komunika- 
bideek. irratiak. lelebistak. H ó­
rrela. Latinoameriketan beharl- 

suak gero eta behartsuago dira 
eta beren kopurua gero eta haun-



jdiagoa. baina pobre izateak. go- 

: seak edo jantzirik gabe egoteak 

ez du esan nahi itsu edo gor izate- 
rik; miseriaren erdian Nikara- 
guako gerla ezagutu zulen eta 
harmetan jaiki zen herriaren ga- 
raipena. eta konturatzen dira 
USAk bullzatzen dueia berak 

egoera horretan mantentzen tii- 

tuen gobernua.

Askatasunerako eskema 
global eta teoriko bat izateak. 

gaurko esperientziek eta arrazoi 
historiko eta kulturalek. kome- 

nientziak bezala. etorkizunari 
buruzko azterketa balera bul­
lzatzen ditu analistak. Etorkizun 

hori elkarrekiko proieklu bateau 
oinarrilua eta justiziaz et-a aska- 
lasunez gainezka susmatzen 
dugu.

Istmoko hern ezberdinelako 
prozesuak azken tinean lege his­

toriko berdinek eraginik badaude 

ere. hauek era berezitan ager­
tzen dira errepublika bakoilzean. 
Eta hau. askolan indar aurrera- 
koiek dogmatisnioaren sbbraz 
ongi ulerlzen ez dutena. ongi aski 
aprobelxatzen dute dcmokrati- 
zapenaren eta independentzia 
nazionalen etsaiek. Etsaiek zaku 
berean sarlzen dituzle —  
komunisla elikela ezarriia— 
errepresioaren aurka burrukan 
ari direrr B  fSalvador-^ko-tffiiisu 
eta sendagileak eta Tegucigai- 

pako edozein fabrikatan jornal 
hobeak eskatzen dituzlen langi- 

leak. Guatemalaren kasua ez ai- 

patzeagatik.: hor goberniiaren 
politika pittin bat kritika dezate- 

nak berealaxe heriotzerako ^do 
desngmzeko^ '^a5prrante» bihur- 
tzen Daitira.

Inguru honetako errepubli- 
ketan. hain zuzen. prozesuek de- 

finizio Razionala dute eta eragin 
internazionala. Prozesuak era 
ezberdin batean desarroila dai-̂  
tezke. baina erdiko muinean as- 
katasun eta justizia nahi bat bal- 

diri badago konplementatu egiten 
dira. Argi dago Panamak sandi- 
nistei emandako iaguntza ez 
zioala emango 11 urte lehenago 
Panamán aldaketarik gertatu ez 

balitz. Nikarajgua eta Panamá 
dira, hain zuzen ere, istmoko He- 

rri klabeak, bakoitza arrazoi ez- 
berdinengatik. Ahaztu gabe egun 
ia erebat gerran dagoen El Salva- 
dro. zeinak areako desajuste es- 
truktural guztiak biltzen bait ditu 
bere bailan. Nikaragua aldakela 
iraulizaile balen ondorio da; ho­
nek I959an Kubako iraullzak 

sortu zituen espektazioen maila-

koak sortzen ditu. Panamai’cn 
historia, bestalde.oso berezia da 
batez ere kanalari dagokionez: 
sistemaren -barrutik» askatu 

nahi du eta berarekin radikal 

haulsi gabe: traszendentzia 
haundiko apustu historiko bat.

Nikaraguak. uztailai'cn l9ko 
iraultzatik urtebetera. egoera be- 
netan itxaropenlsua agertzen 
digu Ez bakarrik bere garaian 

Somozaren diktadura azpiratu 

zulelako. eta hori bakarrik ere 
abal bat litzateke. baizik eta 
hango gidariek agertzen ari dulen 
ausardia. irudimen eta zihurtasu- 
nagatik. injusto bezain ondo 
monlatua den desprestigio eta 
biokeo kanpainari aurpegi ema- 

naz. Horren frogantza politiak 
izan dira Robelo injinariak sortu- 
riko krisia konpontzeko era eta 
uztailaren 19a ospatzeko Jimmy 
Carter eta Leonidas Breznehv 
baiera inbilalzerakoan izan du­

ten jenialidade diplomatikoa. 
Etorkizunean Nikaraguak bai 

bere aldakuntza sozioekonomi- 

koa eta ideologikoak eta bai bere 

pluralismoa gogor mantentzen 

baditu. horrek eulsiko dio bere 

prozesuari. Eta baila ere El 

Salvador-en eta Guatemalan dik- 

laduraren aurkako indarrek 
behar duten Iaguntza 

etakredibilidadeari.

Panamak leku garrantzitsu 
bat du konteslu honelan. Bera 

izan zen aldakela aurrerakoi bat 

egin zuen lehen errepublika

(196X). Egin ziiicnek iraull/a 
deitzen diote. Guardia Naciona- 
leko ofizialeek eragin zutcn. —  

historiako salbuespen bat—  Ar- 

nulfo Ariascn sistema anakroni- 

koaren aurka. Ameriketako 
mapa aztertzen badugu. ez dugu 

aurkituko mediazio eta gidaritza 
)aper bat egileko Panama baino 
lobeto kokatulako Herririk. Pa­
nama. eskema klasiko batean ka- 
pitaiista bezala detmi daitekeen 

sistema balean, bai errekurtso 

haundien esplotazioan eta bai ko- 
munilatearen zerbitzu oinarriz- 
koenetan partizipazio gogor bat 
duen ekonomia misto bali ingu- 

ralzen zaio. Sam e politikan au- 
rrerapen sozialen lorketak Ukae- 

zina dirudi, hori delarik Herriko 
astabilitaiearen oinarririk ga- 
rrantzilsuena. Estabililatea da. 
hain zuzen ere, kanpoako presti- 

jio  eta kredibilitatearen nahi- 
taezko errekisitoa.

Areako beste «demokrazia- 
ren baluarte»-aren, Costa Rica 
ren, alderantz z. non ij^ken bo­
lada honetan a ixatu baiHraesku- 
bitaratzearen eta alineamendua- 
ren haizeak, alderantziz, diogun 
bezala. Panaman demokrazia sa- 
Kpnlzearen eta ez-
ahnean^nduareo alderako ko- 
rronte bat agen da. guztiorren 
fruitu,_ez-almeatuen mugimen- 
duak Panama ongi errel^nozi- 
tzen.dute, Herri sozialistek ondo 
ikusia dago. Europako sozialde-
iriQkraáaK — egunetik. egunera 
indartsuagoa—  bere inguruko-
Izat harlzen du eia 
U SA k ere am itilzen du.

azkenik

LM .



esnea eta nazìoarteko 
elikera-programak

Munduan zehar lurrikara, 
uholde, lehorte, gosealdi eta an- 
tzeko gertakizunak direla eta na- 

zioarteko laguntza behar denean 

ematen den urratsenetariko bat 
janariak eta elikagaiak bidaltzea 
da. Hauen artean hauts-esnea 
izaten da ugarienetarikoa. Ego- 

kia.al da prozedura hau?

Mendebaldeko jendearen 
artean, medikuen artean ere, es­

nea eta beronen deribatuak dicta­
ren behar beharrezko zati direla 

O SO  iritzi hedatua da. Honela, 
adibide gisa, Iparramerikarrek 
250 bat Libra pertsona esne ela 
prodüktu deribatu konsumitzen 

dute urterò. Iritzi hau dela eta 

herri azpigaratuei esnea bihal- 

tzea O S O  onuragarri delaxuste da. 

Hala ere badago anitz jende es­
nea liseritzeko arazoak dituena. 
Arazo hauek laktosa- 
jasanezinkeria deritzen eritasun 

baten ondorio izaten dira 
jeneraiean.

Laktosa esnean eta beronen 
deribatuetan dagoen azukrea da. 
Behiesneak %6 laktosa du. 
yogurt-ak helatuak9f6,5,gu- 
rinak 9f0.5 etagaztak 9c2. Lakto- 
sak kaltzio eta fosforoaren zurga- 

pena faboratzen ditu. Gorputzak 
ezin du zuzen zuzenean laktosa 

erabili, erabilgarria izan dadin 

beroren osagaietan hidroiisatuta 
izan behar du. hau da glukosa 
azukreetan. Heste mehean da­

goen laktasa entzimak betetzen 

du funtzio hau.

Laktosa jasanezinkeria 

duen jendeak laktasa urria due- 
lako ozeten da, honela gorputzak 

ezin du laktosa erabili. Hartu- 
tako laktosa-kantitatea. hau de- 

gradatzeko gorputzak duen 
laktasa-kantitatea baino handia- 

goa bada, soberan dagoen lak­
tosa liseritu gäbe heste iodian 
zehar jarraitzen da. Laktosa ho- 
nek ura arrastratzen du heste lo- 

dira eta kolonen hartzitu egiten 
da diarrea, goitika eta goragalea 
emamez.

Munduko ez-kaukasiar hel- 
duen populazioaren artean 70%- 
ek laktosa-arazoak baditu hein 
handi ala txiki batean. Kaukasia- 

rrekin gonbaratuz talde askok 

laktosa-jasan ezinkeria altuagoa 
du, hauen artean aipagarrienak:

eskimalak, amerikar mdioak, 
vietnandarrai^., iraniarrak eta 
Afrikako beltzak dira. Ohiturez 

esnerik edaten ez duten taldeek 
laktosa-jasanezinkerizko maila 

altuagoa dute.

Hirugarren Munduan

laktosa-jasanezinkeriak duen he- 

dadura kontutan izanik. nazioar- 
teko elikagai-programen barruan 
hauts-esnea bidali beharko al lit- 

zateke? Nahiz eta gainkiro eran- 

tzuna ezezkoa iruditu zientzila- 
riek baietz uste dute bi funtsezko 

arazo direla kausa.

Lehenengoz. nahiz ela 

laktosa-arazoak sofritu. posible 

da esnea kantitate batetaraino 

harfzea etahartutako esneak 

nutrizio-mozkinak eragitea. Ho­
nela 1977 ean. Etiopian laktosa- 
jasanezinkeria zulen haurren ar­

tean eginiko azterketak zera 

eman zuen aditzera. nahiko esne 

edan zezaketela kwoshiorko dei- 

tutako proteina-eskasiak sortzen 

■ duen eritasuna tratatzeko.

Bigarrenez. beste irtenbide 
bat esneari laktasa entzima 
eranstea da honen eskasiak sort­
zen dituen ondorioak baztertzen 

direla. Laktasa merkatalki lor 

daiteke.

Ondorio gisa Hirugarren 
Munduari esnea bidaltzea egokia 

dela esan dezakegu laktosa- 

jasanezinkeriak jartzen dituen 

mugak kontutan hartzen badira.

O T S O A JU A N D A B U R R E

Irujo: oroitzapene- 
rako gizon bat
Irujo hil da. Egia esan 

gazteegi gara here garaiak bizi 

zutenentzat pertsona honek 
duen garrantzia eta esanahia 

ulertzeko. Hori susmatzen 

dugu guk behintzat. bere per- 

tsonaz gure gurasoek zein mo- 
duz hitzegiten duten entzuten 

dugunean. Itzalezko gizonii 
omen zen!

Frankismoaren azkcn ga- 

raietan gazteoi Irujo aipatu bc- 

zain laster. errepublika ga- 
raiko ministroaren tlgura bu- 

ruratzen zitzaigun. Sinpaliaz. 

nafar horrek errepiiblikako 

korteelan esandakoak behin 

edo behin gurasoei entzunak 

genizkiclako. Nafar. cuskal- 

dun. abertziile eta errepubli- 

kano haren hitz zentzudun eta 
gogoirak.

Bcre zentzu onean pcr- 

tsonaia historiko.bat zela esa- 

tea ongi legoke. Gu gazteon 

bonoka haietan behintzal his­

toria zcn. Hala e?e. azken urte 

hauetako historiaren berpiztc 

honetan historiazko zenbaii 
perisonaia gure begi eta bela- 

rrien aurrean berpiziu zaiz- 

kigu. Eta bizirik ikusi ahal 

izan ditugu guretzat pcrtso- 

naia historikoak ziren haiek.

Aurpegi gogorreko aitona 
ximur horiengandik urruti be- 

giratzen zuten begi batzuk na- 

bari ditugu. aitonek duten 

xarma hori sentitu dugu. 

Hainbat jendearengan sortu 
duen bihotz-minak ikutu gaitu 
eta historia aurrera doala kon- 
turatu gara.

Hainbeste borrokatu 

duen gizon argal honek Eus- 
kadi ez du ez askatuta e/ erre- 
publikanoa ikusi.

Eta jendearen begirunean 
hil da. Jaunaren bakean. 

198Iko Urtarrilaren lehenean.

M IR E N  ITXASO



ET XE  hauen kafegatik oso 

mazalki akuilaturik. nire mundu 

inguruginlza ezin nuen gelditu. 

Hórrela berriz bidean aurkitzen 

nauzue. Argia Pressen Travels 

Inc .ko mandatari berezi gisa. 

Mandatari bereziek hegazkinaz 

egiten zuten atseginik Argia Ze- 
ruko Argia zenean; baina gaurko 
egunean ez dago hegazkinik erre- 

porteroentzat. Argia Lurreko 

Argia bihurtu delako. eta horre- 

gatik Ferrocarriles Vascongados 

txartel kilometrikoa ematen di- 

gute kontularioi ibiitzeko; eta mi- 

lak bota iezaizkion n. besterik 
gabe. Goazen arazora. Trenatik 
jaitsi nahuk n ez aspaldinanik. 

Han goian idazkun izu-zoraga- 
rria: «Hiruzulokozelaieta». 

Behean. Gobierno Vascongado- 
ren ittzulpen ofiziala: «E1 Ruso 

Loco y Celoso». Izen kezarazi- 
duna. pye. Jitxkokentzako mo- 

dukoa. badakin n zertaz mintza- 

tzen ari naizen: Andoni Perkins 

aho makurturik. begi edipiko ne- 
garrezak begizkokadak botatzen 

ari eta arrantzak guztia. Sus­
pense sensorraun. ulertu?

Geltoki kefea— Andoni Per- 
kinsen probetako aita ote?—  ko- 

jua eta begibakarra duk n. Ezke- 

rreko lepoan beie bat karrankaz 

ari: <>Gora tradizioa! Espartero 

hormara!". Geltoki kefeak ere 

bai karraska egiten zekien: 

"Egon hadi isilik. Zumalaka- 

rregi«. dio nire gorputza bitar- 

tean oso zorrozki ikusmiratzen. 

bere borobil gorri bakarrean pia- 

kazpen amorratua. Adeitsuro

R A F A E L  C A ST E LL A N O

gaurko eremutar bat
esan nion; «Eremutairaren bila 
nator». Ez zuen ezer arrapgstu 

geltoki kefeak. bainabeleak. hala 

ere. karrantatu zidan: «Erdiko 

bidetik segi bedi berori. eta Gu- 

rutz Apurtua iritsia. beronek ez- 

kerrera okertu behar du. età han- 
dik. aurrera. leiza bat topatu 

arte. Leizan bertan hiru /.ulo 

daude: zailtasunik gabe erenuita- 

rrarena zein den ezagutuko du 

beronek. paparazi jauna». < ()so 
eskertua» irripar egin nion be- 

leari; eta berak; «Ez horregalik. 
Gora Santa Cruz! l.izarraga iir- 

kara!». Bizkarretan beldui'izotza 
irrisi egiten ari. erdiko bideruntz 

abiatu nintzen eta. zintzo. \oria- 

ren aginduak segi nituen. Arra- 

zoia zeukan beleak. eremutarra- 
ren zuloa atzemateko zailtasunik 
ez zegoela esan zidanean. l'ope- 

raino biratua zegoen anakoreta- 

ren diskontzia. eia baile bietatik 

Walkeren «I wana see‘my baby in 

Harlem» entzuten zen. Zulora 
hurbiltzen nintzenean eremuta-

rraren ahotsak marmelada- 

gozokiz dei egin zidan: «Saradi, 

biotsa. eta janci ezac peluca». 

Han zegoen, pebeteroz ingura- 

tuta. béisbol bate bat bezala san­

dalo usainez porroa ahoan, ort- 

zadar kolorezko lumatxa- 

tumatxa gainean eroria. esku ez- 

kerrean «Bilitisen Poemak». es- 

kuinean diskontziko urrutiagin- 

pideak. «Jarri. maichia. eta ishiii- 

can egon adi minutu batez. En- 

cun ezac. uou. cé gozada contra­
bajo bacarginza au, Eztuc maita- 
chen Memphis Slimen «W ere  

gonna burn il» ala?» N ik. bitar- 

lean. hormetako marrazkiak — 

M irò. Ubeda. Saura. Zumeta—  

sinisgaizki so egiten niluen. Oin 

behetik. hartz. kastor eia urlxa- 

kurrezko larru samurrak. Au- 

rrean. korniikopia ispilu haundi 

bai bargetìo baten gainean. Bero 

beitza. kolorezko telebista bi- 

deotapcarekin. bar-kul.\a ederra. 

d a  sapailik zintzilik. ez nauk n 

sinistuko. hainbat jabugoko ur- 
daiazpiko! Besoak gufutzatu ni' 

luen eta anakoretaren arpegi zi- 
nikora nire galdera zitaldua jaur- 
tiki nuen: «Ederki. porastero. 
baina seksoaz. zer?» Ezin dun n 

asmalu ze parrastada erantzun 
zidan anakoretak: «Estuc contu- 

ratu. maichia. gelioqui quefia 
Maricarmen eta- bei-e panpiñac 

cirela. A lmazor bere senarraren- 

gandik ihesca dabilela?». «Baie», 
esan nion: «Ebaki eta arraunka. 
lio , txo». E ia eremutarrak zera- 

man poi roa — erretzeko porroa. 

o jò— onetsi asum itunuen.

Jatetxea
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herrikoIMaza

euskara eta konplexuak
Gai haur behar bezala az- 

tertu eta" lana tajuz burutzeko, 
atzera begiralu beharko dugu 

zerbait historiaren maida gogai'. 

karri horretan.

L.ehenengo eta behin. eus- 
kaldunek. eta euskara baizik ez 
zekitenek. zer kontzepzio zuten 

beren jatorrizko hizkuntzari bu- 

ruz. euskarari buruz. gaingiroki 
bederen ikus dezagun. Kontzep­

zio hori zerk sostengatzen zuen 

ere kontuan hartu beharrekoa da. 
noski. egoeraren benetako ana­
lisi bat eskaintzekotaii.

Euskararen eta Euskal Hè- 

rriaren etsaiek antzinelik kendu 
nahi izan diote eta ukatu euska- 
rari baliagarritasun klitxea. Eus- 
kaldunari buruan sartu nahi i/an 
zaio. bere hizkuntzak ez duela 

balio ezertarako ere gizarte mo­

derno eta zibilizatu baletarako. 

Baina ez zen esatea bakarrik: 

praktikan ere halaxe gertatzen 

zen askorentzat.

Leitza edo Errezilgo baserri 

puntatik I'olosara eskribauaren- 

gana zentorren hura, herriko 

apaiz. maisu edo medikuaz la- 

gundurik elorriko zen: eta beste 

ezer baino gehiago interprete be* 

zala hartui'ik. Modutsu honetako 

milaka eta milaka kasu eman dira 

Euskal Herrian.

Nórmala zen. beraz. base- 

n itar honek bere seme-alabak. 

erdaraz ikas zezaten. Agurain. 

Gasteiz edo ez dakit nora bial- 

tzea. Hitz batean, bere hizkun- 

tzaz uko egitea.

Erdaraz ez dakien euskal- 

dun bat. hala behar ez baluke ere, 

milaka egoera eta situazio barre- 

garritan gertatu izan da eta ho­

rrek konplexu haundiak sortu 

dizkio. non, ondorioz. euskara 

baztertzera ez-ezik. zeharo za- 

puztera ere heldu den. Kontzep­

zio hau. zoritxarres. oso hedatua 

egon da euskaldunen artean. eta

ez kasu aislatu eta bakar batzu 

bakarrik. nahikoa jeneraldua. 

baizik. Jende askok euskara 

ezinbestez erabili duela, esango 
nuke nik. eta kontzientziarik 

gabe. Hori. nik uste, ez dela ba- 

tere ona. Gure lankide herritar 

batek esaten duenaz gogoratzen 

naiz momeniu honetan: 

goizeko zazpietarako egunero 

obligazioz lanera doan hura ez da 

inoiz ere ongi bizi-». Arrazoi du. 

Gauzak borondatez eta kont- 

zienlziaz agin beharko lirateke 

ongi egiteko.

Batek baino gehiagok galde- 

tuko du zertara datorren erroilu 

hau guzia. Begira, diskusio edo 
eztabaida bat izan berria nauzue 

iagun batekin. zeinak zioen eus­

kara benelan ongi dakitenak eta 

maite dutenak baserritarrak eta 

erdaraz ez dakitenak bakarrik zi- 

rela. Hau baino astakeria haun- 

diago bat gutitan entzun dut. ja- 

unak. Baina kontuz. Nire laguna- 

ren esanek. aide balera, badule 

logikarik: izan ere. kalelar askok 

gaidu bail du euskara eta beste 

askok oso gaizki eVabiltzen du.

Orain. ez zaio kulpa bota 

behar erdaraz jakiteari, euskaraz 

ez ikasleari baino.

Euskara ongi jakiieko ere. 

asko saiatu eia ikasi behar da 
bere sail guzilan. gramatika. lite­

ratura, e.a.

Erdaraz nork jakingo duela 

ongien uste duzue', Burgosko art- 

zaiak ala Madrilgo uriiberisila- 

teko katedratikoak?. Bada, hori 

aplika orain euskarari eta kon- 
klusioak atera.

Euskal Herriaren egoera, 

nahi baduzue anormala. koniuan 

harturik eta egungo errealilalean 

oinarriturik. nik konklusio hauxe 

ateratzen dut; gaur-gaiirkoz ezin- 

bestekoa dela erdaraz jakitea eia 

euskara ere apurka-apurk:i beha- 

nezko  egiten saiatu behar du- 

gula. Beraz. zalantzai ik gabe be- 

fietako elebitasun edo bilinguis- 

moaren aide jokatu behar dugu. 

Hori bai. euskararen kalletan da­

goen egoera diglosikoa ikusirik. 

honi preierentzia eman eta la- 

guntza gehiago eginez. Gainera, 

purismo guzia baztertuz, antzua 

bail da. edozein gai tratatzeko 

moduko euskara irakas diezaic- 

gun ondorengoei.

Behar-bada. simpiekeiia 

haundiak esan direnak. Badakit 

gai hau aztertzeko politika, his- 
lori eia soziologi estudio sakonen 

argitan ikeilu beharko litzale- 

keela. baina gaur egin nahi ukan 

duguna. oraindik hain urruli ez 

dauden garaielako esperientzie- 
tan oinarriluz, bi hizkuntzon el- 
karbizitza posible ez-ezik, ezin- 
beslekoa dela espiikalu eta biela- 
tik bat ez jakiieak. beli euskarari 
kaile egiten diola. Egialan eia be­
netan Kezkatzen gailuena. be- 
rriz. euskara da. Etor bedi 
mongo konple.xurik gabe euskara 
hutsez balia gailezkeen eguna.

R U F IN O  IRA O LA



ezker abertzalea bidez 
erratu da prentsarekin

Ezker abertzaleak prenisa apara- 
loari begiia segitii duen estrale- 
izia ez da kiinektoa gcriatu. Ez- 
Kerreku prentsaren esperienlzia 
gu/tiz pusitiboak erdaraz enia- 
hak izan dira ia osorik eta euskal 
prentsaren kalteian. Dato honek. 
euskal prentsaren kaltetan geria- 

tulako prozesoak inhalidatu cgi- 

lon du neurri baletan gure estra­
tegia eta replanteanienduaeska- 
tzen.

Irakaskuntzaren alonean 
bestela jokalu da. Eiiskararen 
eremua apuntalatu da lehenbizi 
eta euskal eiakundeen iraupena 
aseguratu ondoren atakatu dira 
erdal tnakunde oti/ialak. Esira- 

[egia nonek bazuen funtsezko 
arrazoirik. Eskoletako inkulka- 
zi(.> ideologikoa frakasoa zcn 
ahertzaletasunari esker eta eus- 

kaldun eskualdeetan frakasoa ro­

taia zen euskara-erdara kontradi- 

zioari esker. Eskolek zuten legi- 
tiniazio falta nabaria ikusirik 

pianta berriko erakundeak. ikas- 
lolak jasotzea erabaki zuen ezker 

aberizaleak.

Legitimazio falla beia na- 
bari zen duela bost urte erdal 
prentsa zaharrean. ‘-La Voz de 

España- edo «La Gacetan» 
■'egiarik» biribilenak «gezurtzat» 
hartzen zituen jendeak. Gaur 

Egin edo Deiako «gezurrik- koa- 

diatuenak «egia-’ garbitzat ha- 

rlzen dirá. Prentsa berria flnan- 

tziatu eta gestionatzen duten in­

dar poliiikoek enian diete kredi- 

bilitatea eta neurii haundi bate- 

tan euskararen eiabilpenaren 

porl/eniaia famatuek.

Prentsak ez du eskolaren 

intzidentziarik jendeari ideolo- 

giiiren pieza fundamentalak mon- 

taizerakoan. Prcnlsak. ordea. 

e ílkazia izugarria demostiatu du 
jendearen iritziak bideratzeko 

o iduan; HBren kanpaina Eginek 

edo PNVrenean Deiak.

Ezker ahertzaieak uslez efl- 
zazia politikoaren kriterioe balia-

tuz erdal prentsa lejitimatu du 
euskararen kaltetan.

Euskal prentsak badakigu. 

ikastola batek ez dituen zailtasu- 
nak ditu: audientzia masiboa. be- 

raz. destinatario hetereogeneoa. 
Destinatario alfabetatu gabea. 

beraz. euskal prentsa herri \u- 

meak ez intelektualek irakurtzen 
dute euskaraz errazago. Ikasto- 

lek badute indarrik alfabetatzeko 
eta prentsak lagundu baizik ez 
dezake egin. Prentsa konpetiti- 

boak inbertsio haundiak isijitzen 
ditu eta merkatuaren morroibi- 
hui'tzen da produktoa.

Hala ere. oztopo guztiok ez 
dute justifikatzen ezker aberiza­
leak prentsaren alorrean egin 
duen estrategi errakuntza. Alfe- 
rrik da beharbada orain. prozen- 
taien dantzan sartzea. Ehuneko 

7ren ordez euskara 20 sartuko 

bah'tz ere jarraibide nagusia ez da 

aldatzen. kriterio enpirikoegiak 
baitira porzentaiak autokritika 

egiteko orduan. Jarraibide nagu­

sia garbi dago: euskarazko pren­

tsak denik eta marjinatuena. 

motzena. ahulena delarik ere. 

gure indarrik printzipalenak me- 
rezi ditu. Erdal prentsari. denik 

eta «abenzaleena» delarik ere 

atentzio sekundarioa zor zaio.

Ez dute inolako parekotasu- 
nik. Erakunde oflzialak ere. be­
raz, ezin daltezke euskarazkoei 

txanpon batzuk emateaz konfor- 

ma. prentsaren alorrean den kon- 

petentzia eta euskarak bere kon­

tra dituen faktoreak kontutan 

izanik. euskal prentsak erdaldu- 

nak baino jantziagoa. trebeagoa 
izan behar baitu.

Jarraibide nagusi honek ez 

du zertan frente sekundarioak 
ahaztu beharrik. Erdarazko 

prentsan ezker abertzaleak lortu 
duen askatasun kota altua galt- 

zeko zorian aurkitzen gara. Hau 
beste lelo bat da, ordea.

K .B .(L A IA )



balio 
literarioaz mikel 
H D Z abaituari 

erantzunez

l.iteraturaren mu­
ga/ ez dakit kriterio 
/chatzak dauden. nik ez- 
bchinik behin dítut eta 

iMiuizioz mugitzen naiz

arlo honetan.

Mikelek ordea, gau- 
zak nahiko argi dítuela 

dirudi. «Xaguxarfa» al- 

dizkari literarioaz ari 
zaigula, lan batzuez esa­
ten du balio üterariorik 
ez dutela (Peillen, Eguz- 
kitza), beste, batzuk be­

rriz, nahiko onak ornen 
dira. Sarrionaindia eta 

Uriarenak azpimarra- 
tzen ditu batez ere.

Sarrionaindiaren 
ipuia neri atsegin izan 

zait, batzuk ondo ulertu 
ditut, baita gustalu ere. 
baina ez orokorki. de­
talle asko eta asko ez 

dira nere ulermenean 
sarta: bi edo hiru aldiz 
irakurrlz gero. behar 
bada ulertzera iritsiko 
nintzateke, baina pa- 

txara eta (ienbora asko

behar da horretarako.

Josu Landa pro­

mesa bat omen da gure 
literaturan, agian bai, eta 

hala izatea desiratzen 
diot, baina hori izatez 
gerotan ez dut uste 
«Xaguxarra->-n idatzi- 
tako lanari esker izango 
denik. Aldizkaria erosi 
dutenetatik jakin nahi 
nuke zenbatek lortu du- 
ten bukaerara iristea, 
horretara iritsi direnek 
medaila merezi dute eta. 
Agian nere irudipen sub- 
jetibo bat besterik ez da 
izango. baina arraioa, 
lehen orrialdetik ezin 
izan nuen pasa, hain zen 
ulergaitz eta zentzurik 
gabeKoa! ( e tzandako 
esaldiak barne). Hori eta 

egungo zenbait idazlek. 
ez guztiek. egiten dutena 
esnobismoa. masokis- 
moa. buru-engainatzea

izan daiteke, baina ez li­
teratura. Literatura bati- 
pat komunikazioa ¡zan 
behar du, fondearen dik- 

taduran (linealtasuna, 
topikoak. panfletoa...) 
nahiz formarenean (uler- 
gaiztasuna, komunika- 

zio eza. esnobismoa....) 

erori gabe. nolabaitetan 
bi mutur horien artean 

mugituaz,

Iritzi hau, zenbait 
gauza irakurtzerakoan. 
ulertu ezinaz kabreatu 
egiten den hoietakorén 

batena da. literaturan 

komunikazioa. ederta- 
suna eta atsegintasunü 

bilatzen dutenena. 
T ONTOTZAT  HAR- 

T ZEN  OTEGAI-
T U ZU E ???
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ZAHAR
URTE
BERRI
Festa, poza, zoriona,... hainbeste gauza dira garai ho­

netan desiratzen direnak; baina bizitzen al dira? egitan 

ospatzen al dirá?.

Kaleek adierazten digutena izugarria da, badirudi ez 
dela ezer gertatzen, ahaztu nahi bagenu bezala, badela 
dakigun guztiari uko egitea egun gutxi batzuetarako bede­
ren zerbait desberdin bilatu nahi bagenu bezala, zerbait 
berri eta on. Hau urte osean posible ez bailitza. Hórrela 
herria festarako prestatzen da. Gizonaren desio hauei 
forma emateko lotzen dire erlijio, kultur eta gizazte gaiak.

Eta gure Euskal Herri honetan festa hauek beste balio, 
adierazpen eta festa berezi batzuen bidez adierazten dira; 
arazoak ez direla olbidoan galtzeko eginda, baizik etagi- 
zona ausarta baldin bada arazoei aurpegia emanaz gaindi- 

tuko dituela baieztatzeko.

Hau da Ierro hauetan agertu nahi duguna, gizon euskal- 
dun horren beti aurreruntz eta aurrera begira bizitzeko 
duen zentzu oso hori. Eta askoz ere garrantzitsuagoa dena, 
bere ingurugiroan, pertsonetan, naturan, baserrian, lanean, 
edo kosmosean, bere martxan aurkitzen dituen oztopoak 

gainditzeko bidea bilatzen duela.



Gaur egun Euskal Herrian 

bizi dugun errealitatean gure ja- 
torriak irakurtzen jakitea beha- 

rrezkoa dugula uste dut. Gure 
asabek beren egunoroko bizi har- 

tatik utzi nahi izan digutena ulert- 

zea beharrezkoa dela. Ez baka- 

rrik mendi. lurrak. zelai eta frui- 

tuak, baizik ela begiz baino 
bihotzez uler dailekeen hori. Gi- 

zonaren izanaren sakonean da- 

goena deiako arrazoiak ulertzcn 
ez duen hoi i. Noia izan, enlzun. 

m intzatu. lagundu... Gure ira- 
gana berrirakurtzen badugu 

agian gure etorkizunerako bidea 

aurki dezakegu. Aitona- 

amomengan irakurtzera irilsi de­
zakegu gure herriarentzat behar­

bada bide ela argi izan den hori. 

Zergalik e/ saialu?

Neguko festa hauen izaerak 

oraindik gaur egun kristau kai ak- 

ter bat baldin badu ere. jakin 
beharrezkoa da festa hauen jato- 

rria ez dela Nazareteko Jesusen 

jaiotza. baizik eta kultur zahar 
guziiek izan dituzten garai bate- 
tako bere izaera indiniduai eta 

kolektiborako oso garrantzitsu 

izan diren festak. Baiezta daite- 

keena zera da: eguberriak eriijio 
kutsua kristautasunarekin hartu 

zúlela.

Gai honckin hasi baino Ichcn 

izaldera bat/uk euitea ere kinnc-

niko litzaiguke: gaur egun zer da 

eguberria, zer da feslejalzen du- 

guna. zergatik egiten da jai. eta 

erantzutean oso konklusio zeha- 

tzetara iritsiko bagina ere. eta 
hori kontutan hartzea beharrez­

koa baldin bazaigu ere. oraingoz 

aide batetara utziko dugu.

erlijiozko izaera

Lehenago esan dugu neguko 
festek argi etagarbi izaera erlijio- 

soa dulela. Baina hasteko erli­

jiozko izaera hori zer den ulertu 

behar dugu. gizonak betidanik- 
bcre ingurugiroa detlnilzen 

saialu dira. eta horretarako erre- 

ferentziazko puntu bezala hartu 
duten «zerbail» bilatu dute. Era 

honetan sortu da gizona eta mun- 

duaren arteko harremana. Hau 

da. beste gauzekin. beste gizone- 
kin ela beste '-norbaiiekin» sortu 

duen harremana. Ela beste-hori» 

M IST E R IO  bezala agertu ohi da 

beti. Eta gainera bere biziari 

zenlzu bat emango dion errefe- 

rcntziazko puntu hori bilatzea 

izan da gizonarenizal betidanik 
arazorik zailena.

Hortik sortzen da miinduan 

erlijiozko /eraren adicia/pena. 

eta gure kulturan izadiaren zaha- 
rrenetako bat izanik. berdin gcr- 

tat/cn da. Orain dela .v'̂ .OOO urtc 

baino gehiago (Goi Palcoülikoan)

gure mendietan bizi zen gizon 

hori bere ingurugiroko gertaeren 
aurrean galderak jarriaz biziko 

da.

gerlaera horien aurrean bere 

burua txiki eta ahula aurkituko 

du. baiha beldur edo isiltasunez 

eranlzun bcharrean gizon bezala 

osaluagotuko duen ereatzunak 

bilalzen saiatzen da.

Gertaera horien aurr-ean 

bere burua l,\iki eta ahula aurki­
tuko du. baina beldur edo isilla- 

sunez erantzun beharrean gizon 

bezala osaluagotuko duen eran- 

tzunak bilatzen saiatzen da.

Erantzun hauek fenomeno 

erlijiosoaren zali dira, baita ain- 

izineko haitzuloetako ai le adie- 

razpenak ere. Euskal Herriko 

hainbeste eta hainbeste leizetako 

ostilamendu eta hilobietan aur- 
kitu ditzakegu fenomeno honen 

adierazpena. Honetaz hobekien 
hitzegin dezaketenak J.M . Ba- 
randiaran (Aranzadi-Eguren) eta 
J .A . Lekuona dira, hau da. gizo­
nak historian zehar utzi nahi izan 

dizkigunaren esplikazio eta ho­

nen erlijioarekiko harremanez. 
Gai hau esku artean hartu dute- 
nak asko izan dira, eta hemen ai- 
patzekoak. M. Eliade eta. 
zehazki Euskal Herriari dagokio- 

nez. E. Sorazuk bildu du bere 

.Antropología \ religión en el 

Pueblo Vasco liburuan. E. So-



razu aspaldidanik dabil gure asa­

ban zalantza eta galderarik sako- 
nenak aztertu nahiean. Euskal gi- 

zonak hain naturalki egunoro- 

koan adieraziko dituenak. Bere 
Hburu honek gizonaren beste di- 

mentsio sakonago batetan sartu 

nahi gaitu; beste «norbait» ho- 
rrenganako harremanak agertzen 

diren mailan; ORTZI-GOIKOA- 

JA U N G O IK O A .

Eta beste «norbait » horren 

izateari begiratu beharko diogu 
neguko ferstetazhitzegiterakoan.

Aipatu dugu gizonak bere bi- 

zitzari ardatza etengabe bilatzen 

diola. Lehenengo ardatz hori na­

tura bera izango da. eta honen 
barruan. eguzkia. Eta hori ikus- 

teko Ortzi izenari buruz zer edo 

zer esatea komeniko da.

Ortzik zerua eta «orlzea” 

esan nahi du. Zeru edo zeruko 
aigiaren pertsonalizazio dibinoa 

da. J .M . Barandiaranek dioenez. 
neolitikoaren azken aldera has­

ten dira ciiskaldunak dibinitate 

hori agurtzen.

ortzi (<'hortZ” ) /.erua esan 

nahiaz gain, tximista edo ahoko 

hortza adierazten du, Eta bada- 

kigu jakin koilarean hortz bat 

emateak aintzineko gizonari txi- 
mistaren aurrean babesa ematen 

ziola. Ohitura hau ere Neohtiko

Harokoa da. R .M . Azkueren- 

tzat. ortzi izeneko Zeus edo Jupi­

ter antzeko dibinitate bat izan zu­

ten euskal jentilek.

Eta Barandiaranentzat gaur 

egungo lexikoa aztertuz. izen ho- 
Ten aztarnak aztertzean dibini­

tate horren ahalmen artean ekait- 

zak sortzea legoke: «ihuzturri» 

(relámpago, trueno), «ozme» 

(rayo), «ozti» (tormenta), «oztil» 

(arco iris), «ozkar» (trueno).

Arrazoinketaren hastapene- 

tan ikusten dugu ñola gizonak 

bere beharrak gainditzeko bere 

gizon izaera osatuko duen beste 

zerbait bilatzen duiela. Lehe­

nengo etapa batetan EG U ZK IA  

baldin bada agurtzen duten dibi- 

nitatc hori. piska bal geroago 

eguzkia ez da beicv dibinitate be­

zala agertuko. bera baino garran

tzitusago eta ahaltsuago bilaka- 

tuko den beste «zerbait» horren 

adierazpen edo pertsonalizazio 

bezala baizik.

Lehengo gizon harenlzat 

eguzkia «ahalguztidun» bilaka- 

tzen bada ez da ezjakintasuna- 

rengatik. Gaur egun eguzkiaz ia 

guztia dakigu — ¡zar bat dela. be­

rak sortulako argiaz hornitzen 

dioltaela. helio gasez osatutada- 

goela, etabar... —  baina halaere 

ez al digu berak bizitza ematen?

Gure asaba zaharrek bere­

gan ikusi zuten biziaren «sinbo- 

loa». Beroaz gain ematen -zue- 

lako, horretan oinanítzen den gi­

zonaren izaeraren «eguna egu- 

nezkoentzat eta gaua gaué^z- 

koentzat» esaerak adierazten di- 

gun bezala. Gehiago gainera, 

Eguzkia, egunoro irtetzen zen 

eguzki hori gizonarentzat betiko- 

tasunaren promesa bezala ager­

tzen da, ilunabar Bakoitzean 

iluntzea hiltzea izango balitz be­

zala eta egunsentia, eguzkiaren 

berpiztea eta gizona ^horren le- 

kuko bakarra.

Eguzkiak ord.uan, guk daki­

gun baino askoz gehiago suposa- 

tuko luke gizon hauentzat. G izo­

nak eguzkiarekin — ^gunoroko 

bizitzan azaltzen zen misterio 

horrekin—  hasi zitezkeen harre- 

manetan. “E ia honen aztarnak 

Euskal Herri osoan aurkitzen 

ditugu:

— Sortaldera begiratzen du­

len dolmenakf
— Kromletx'borobilak.

— Sortaldera begiratzen du­

ten baserriak.
— Negu eta udako su feslak.

— Eguzkiari mailasunez 

emandako agurrak.

— Arteginlza orokarki 

hartuta.



neguko festak

Eta eguzkiak zer suposatzen 

duen jakiteko uda eta neguko 

solstizioa dela eta egindako fes- 
tak dira adierazpenik garbienak. 

Eta honetaz arituko naiz.

Gizonari ezin zitzaionaski 

gertatu eguzkian beste «horren» 

izatea ikustea bakarrik. baizik 
eta eguzkitik hasiz bere bizitza 

guztia ordenatu zuen. Lau urte- 
sasoiekin hasi etaeguzkiagaitzat 

hartuz egiten ziren festa guziie- 

kin bukatu. Festarikgarran- 

tzitusenak udan ekaineko ilargi 
betearekin eta neguan abcndua- 
renarekin ospatutakoák di ram 
dudarik gabe. Neguko festak 

egun horri dagozkio. Zer gertat- 
zen da eguzkiarekin egun horrc- 

tan? Abenduko ilargi betea argia 
eta ilunaren artekoniuga da. 

Ordu arte eguna moztu eta gaua 

luzatzen zihoan bezala ordui.i- 
aurrera eguneko argia handilu/ 

doa. eta gauekoa berri/ 

murriztuz.

Eta gaur egun gurel/al ajolik 

gabe gertatzen den fenomeno 

hori gure asabentzat gauza han- 
dia zen. Horretan oinarril/cn 
bail zulen bizitzaren zenlzu guz- 

lia. Ezin bait dugu ahazlu gi/on 

hori naluran bizi zela, naturare- 

kin erabal bat eginda eta natina 

hori irakurtzeko izan duen sen- 
tsibililatea harrigarria i/an'dela.

Guzti hau aintzineKo gizona- 

rekin garbi gertatzen da. Egur 
horretaraino eguzkia argi gero 

eta gutxiago ematen baldin badu 
(heriotzea) eta egun horrelatik 
aurrera argi gehiago emalen 
hasi. gure argia. bizitzeko ahal- 

mena (bizitza) gehitzeko. 

E G U Z K IA  jaio delako da: horre- 

tan datza hain zuzen neguko 
festen kakoa.

Mundua. bizia eta gizonaren 
beraren sortzea ospalzen du 

egun horretan gizonak. Bizitza 

eternoaren promesatzalospa- 
izen du. Bersortzearen eta konli- 
nuitatearen promesa; berak mis­

terio bezala bizitzen duen horren 

aurrean'sentiizen duen poza.

Lehen eia oraindik ere. ho- 

nelan oinarrilzen diren festak 
asko dira. Adierazpenaren ar- 

dat/a SUA da: Hgu/ki. argi eta 

bi/iaren adiera/garri: eia L'l) \. 
agu/a garbi eia pin'ocnadic- 

I'a/garri.

Oraindik bi/irik aurkilii di­

ren adiera/penak gulxi dira, cía 

batzuk jasíiko ditiigu. Baina au- 

ne lik  garrant/ia/ko ohar bal. 
G ine asaba zaharrek lísoiasii- 

nean bi/.i izan dulena paganismo 

izen desegokiazdeilii izan da. eia 

honek ez du oinarririk. Beste ei- 

lojiozko kullur bal paganoa déla 

esleak bakoil/arena dela baka- 

rra. benelakoa eia onena adierazi

nahi du eia ondorioz besteak e? 

duela balio eta deusezlu egir/ 
behar dela. Honek esn nahi du 

gizonaren errealitatea ez dela be- 
netan onarizen. bere inguru kul- 

turala onarizen ez den neurri be­

rean. Gizonak sakontasunez bizÜ 

izan duen sentipen aberals hori 

superstizio. leienda edo majia 

hitzen bidez gailzelsi nahi dira. 

E ia hau ez da inolaz ere zilegi.

ikus dilzagun orain herri ho-' 

nek ere lilurji egulegian erabili 

izan dituen ospakunlza balzuk 

eia hor nahasiak aiirkiluko: 

diliigu gizona. mundua eia Jain- 
koaren sinisle zaharrón eta ain- 
Izinekoenak. kultur krisiauekoc-; 

kin balera. [

eguberri

Hit/ak egun beri ia esan nahi 
dll. Urlearen lehengo eguna. 
Baina funlsczko esanahia-eguz- 

ki berri i/.ango litzateke. Ne­

guko solsii/ioaren ondorengo 

lehen eguna. Mende balzuetaii 

eta herri batzuelan. adihidez. 

•Alenianian X I. niendeaiieia C'as- 

lillan Xl\'. nicndean egun hortc- 
lan haslen /en uric hen ia.

gabon

H il/ honen al/ean ohilura 
eta sinismcn askt> eta ei abal des- 

berdinak daude. Adibidez i»au



hmretnTT geidrmiCTik -gato eiíbui 

bat su arazlen zen. itzallzen utzi 

gabe. Su horrekin lehen ataria 

preslatzen zen eta hunengo goi­
zean geldilzen zen enborra ala­

rían jarri eta etxeko abereak bere 

gainetik pasa arazlen ziren. urie 

hartakogaitzek ez zilzaien ikulu. 

Gero elxean gordelzen zen hu- 

rrcngo bal aiic . B^estc izenak ere 

izan dim ohilura hocnk: Siiilari>. 

Xiularo. Siikaro. Olcnizcro- 

cnbor. Gabon-ubil. Gabon niii- 

kua. Subilaro-niukoi. sukiibcla. 

oiabar...

Bedia. Lckciiio. AnK>rc- 

biela, cla inguriiko hcrrician. 

-Ogisalulai'c- ohitiira dago hcda- 
Uita.Hlxcko jaunak gabongaucko 

alarían ain relik cbakitakoogi t\i- 

rrindola bal mania! azpian gor- 

dctzcn zen iirieko azken egun 
arle cla gero armairii halctan goi - 

delzcn zen, Ogi hau ez da li/iin- 

tzcn eta gaixolaMtnctaUk gt)rdc- 

tzcn dll. ogi piiska hori da -Ogi- 

saliilarc izenckoa.

Gabon gauoko alaria/ cla 

Bijilia Icgcarcn a/kcn aldakcta 

arie, abcsli honek zer edo zer 

kontalzen digu:

'•Gabon gabian 

ouiileii di)gu 

eiistiak apari ona: 

bi.vigu lebatz 

makalau saltza 
kat'c ta puru ederra 

geio ix L ir r a n  pi plam

ai do ta patlarra 

katuak artita 
sagu saguka».

Ohizko menua honako ho­

nen antzekoa izaten zen:

1.— Origo-asea ( Aza 
entsaladan)
2.— Intxaur-saltsa
3.— IMakallau-saltsa
4.— Bisigu errea
5.— Sagar erreak 

gabon-zahar

'• U I'lals •• edo >• L rtchcrri 
izenez inlearen lehen cgiina e/a- 
guizen /en. Urdiainen adihidez 

gaueko haniabiak pasa ctaitiirri- 

tik isLirtzen zen lehenengo iirak 

birtute niilagrosoaK /iliiela pent- 
salzen zen, Allsasii. L idiain. l.c- 
karo/. h lizondoko elxcelara lira 

eramalen dine ht>nako haiikan- 

tal/cn:

Ur barrena, iir go\ ena 

Urte berri. egun ona 

Hlxe onetan sartu dedilki 
Pakiarekin osasun 

.Urarekin ondasuna-.

olentzaro

Zein lokilan denaren

arauera; O lenlzeio . Orentzero.

Onentzero. Oianlzare. 

Onontzaro.

Pertsonaia konplexu honen 

inguruan aide batzuetan edo bes- 

teelan oso deitura eia sinonimo 
bereziak daude. Zenbaitek pen- 

isalzen duie ez ole den ainizi- 

neko. erlijiozko pertsonaia bat 

izango. Arrasio balzuk indoeuro- 

peoak dira eta beste batzuk bc- 

rriz Euskal Herrikoak. Hona he- 

men bere esanahiaren inierprela- 
pen batzuek: O N E N ZA R O k 

Onaren garaia esan nahi du.

O l.E N Z A R O k  cnborrei su enla­

ten zilzaien garaia. OI.ENTZE- 

ROk < ki\mi>'ren (.lesiikri^toren) 

jaioizaren hen ia eman zuen lehe­

nengo misiolai ia ()1.ENTZ,AR( ) 
Baco grotcski) halen anl/cko 

pei'tsonaia t'ai ichai ria. bcgi gnn-j 

eta dislirali/kua.

Hall irakurriz gero .iitona- 

anionak edo lamiliako gi/.onak 

entzundako edo hi/ilako /enbait 
anckdola kuiilalzcn gtigivcciUiko 

dititgu. Kriijio/ko kiiiMt sakun 

hai dulcn ohilfira /ahariak 

dcskribalzen d itu/lcn anckdolak 

batik hat. Pisktinaka-piskanaka 

ualdiiz doa/enak.

Mik'Ei á g írre :

OIN-XRRIZKO BIBLIOGRA- 

FI.A: - .Antropología y religión en 
el Pueblo Vasco». Emeierio So- 
razu. C :A .P .. I9H0





J .  San Martin-en «hizkuntza eta gizartea»

artikulua dela eta
---  JO S E R R A  B E LO K l -------

Hil honetako Sko Hoja del 

Lunes-en artikulii bat idatzi zuen 
Juan San Martinek eta 21 ean 

A R G IA N  eranlzun Dionisio 
Amundarainek. Guk ere irakurri 
genuen artikulu hura bai eta 
eranizuteko gogoa sortu ere guri. 
Bainan geroko geroan murgiidu 

eta geldirik. Orain. Dionisioren 
artikuluak akuilu gisa gerlatu eta 
hemen gaude San .Martinen arii- 
kuluari beste nonbaitetik heidu 
nahiz.

Krilikak beti direla onak 
diozLi. San Martin, osagarri diie- 
nean e.ta airiskugarriak /enizu 
gutxikoak; ea neri lehen moiaktia 
aleratzen zaidan nerea. Asmo 
horrekin naior behint/at.

planteiamentu politikoari 
kritika

Horrelaz ziharduen. gehien- 
bal. Amundarainen artikulua eia 
hor daude hi iritziok debate-gai. 
Bi hitz besterik ez arazoaz:

— Euskararen on beharrez ari di- 
renei. taidekeriak eta politikeriak 
aide balera uzteko eskaizen 
diezu behin baino gehiagotan 
zure artikuluan. Ez dakii bat zu 
jokabide horretatik librato ote 
zaren. «Gobernulatria» deitu dio 
Amundarainek zure Jokabideari 
eta. egia esan. artikulua iraku- 
rrita zaila da inpresio hori aide 
balera uztea.

— Zenbait pasarietan. gai­

nera. ba dirudi euskararen gaiaz 
baino askoz haranizago zoazela 

gaurko bidè aulonomikoarekiko 
apologian eia besieen gaitzes- 
tean: hala noia erdarazko textoa- 
len pasarte hauetan:

■*En esle momento histórico 

contamos con una via autonó­
m ica. una de las pocas oportuni­

dades para la reconstrucción ins­

titucional del país, y que la debe­
mos aprovecha!' ayudando y po­
tenciando. apartándonos de 
aventurerismos utópicos, cons­

cientes de que hoy no se nos 
ofrece otra alternativa...»

Aurrerago honela diozu:

“Si queremos ima conviven­

cia ciudadana y la recuperación 

del euskara hemos de depositai 

nuestra confianza en el proceso 

autonóm ico...»

Bi ohartxo hauek alde balera 

utzi eta goazen gure krilikaren 
mamira. Honelako tesis an- 

tzeko zerbait aurkitzen dut nik 

zure artikuluan;

Euskara kontuan gober- 

nua guztiz íldagarria da

(«uste dugu. euskara zerb- 
itzeko guk haina gogo izateaz 

aparte, plangintzelan ere hasia 

de la...»

beraz: Gobernuari bidé librea 
utzi egin behar diote «galt/ai- 

leok»

(«Gainerako eiakundeen 

eginkizuna. izalekota'i ere. horn 
laguntzea lit/ aeke • — Eiisko 
Jaurlaiilzari. alegia— . -l.au eta 

lau ginen hasi. gehien zenak ira- 
bazi: gallzaileok htibe dugu. ho- 
beto ¡kasi».)

Ni ordea — e/ nik bakarrik. 
noski—  beste iritzi baiekoa 
nauzu: ez dal usle hain lldaua- 
rriak direnik eta ez dul usle. be­
raz. utzi bakai'í'ik egin behai' zaie- 
nik. akuilalu eta esiiitu ere bai­
zik. (Bai uobernuari. nai eta hain- 
bal parti<3u politiko nahiz koaii- 
ziori ere. /en tzu  honelan Euskal 
Herrian Euskarazek behin baino 
gehiagotan salatii ditu aide ba- 
teko nahiz besieko /.enbait par- 
lidu politiko eta lidcr aberlzále- 
ren Jokabide k<.)niraesankorrak: 
— eta gaizki egina bal/ueian nere 
uslez. denalv zaku beidinean 
sartu bail dira-mai/ cía ez baila 

denen jokabidea berdina iz¿ilen 
ari. batez ere azkcnekoian. Jain- 
koak libra gailzala. ordea. izenik 
ematetik eta begiak diluena ikus 
beza eta belarriak diiuena 

en tzun .)

Gobernuari gago/kiolarik. 
esango dizul zeigatik ez zail iru- 

ditzen hain tldagarria;

Euskararen aldeko kan­
paina sendo baten falta

Asko erabillzen ari den ter­

minología hauxe da: -Euskara 

berreskuratu behar da bainan
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traumarik gabe, marginaziorik 
gabe. Neurriak hartu behar dira 
bainan kontuz, ¡ñori min eman 

gabe». Hauxe da nere ustez segi- 

tzen ari den politika linguistikoa- 
ren (?) filosofia. Bitartean, he- 

rriari ez zaio egia esan nahi. Ez 

zaio esaten, edota aski garbi esa- 
ten, Euskal Herriko historia guz- 
tian zehar. eta berriagoan batez 

ere, traumak izan direla eta mar- 
ginazioak. Ez zaio aski garbi esa- 

ten, orain, 1980 an hizkuntzaren- 
gatiko marginatuak ba daudela: 
euskaldunak. Euskara horbehe- 

an dago. erdarak han goian; eta 

hor behetik hara goraino ez da 
iritsiko sakrifiziorik gabe. 

Ahalik eta traumarik gutxiena, 
erabat konforme; ahalik eta kon- 
bentzitze lan gehiena, erabat 
ados; bainan ez dago eskapatze- 
rik. Euskara berreskuratzeko 
edota hartzen dira neurri sako- 
nak eta orain edota jai dugu. Neu- 

rrì sakonak* hain sakonak non 
min hartzeak ekarriko baitituzie: 
(zenbat eta nazio kontzientzi 
haundiagoa orduan eta min 
hartze txikiagoa). Haudaherriari 
ematen ari ez zaion azaipena. 

(Aberkide erdaldunen botoak 
galdu beldurrez nere usiez.)

Tontoak ba gara bainan ez 
erabatekoak eta ikusten dugu 
ezin dela berdin jokatu Tuieran 
Leitzan. Baionan eta Azkoitian: 
Bainan hori da norabidea. nere 
ustez. Zentzu honetan zeraren 
falta sentitzen dut: gobernuak —  
bere prestijioaren pisuaz—  z jj-  

zendutako euskararen behar na- 

zionalaren aldeko kanpaina 
sendo batena. alegia. Hauxe da 
nere deskonfidantza puntu bat.

Piangintza Orokor eta 
Zehatz baten falta

Euskai Hernán Euskarazko 
kidea naizenez gero ba daukat 

beste motibu bat itsu-itsuan eta 
erabat Eusko Gobemuarengan 
nere sinismena ez ipmtzeko eus­

kararen arloan:

Joan den Apirilaren bukaera 

aidera, eskutitz bat bidali genion 
Eusko gobernuko lendakariari 
(Nafarroa eta Iparraldeko aginte-

dunei bezala) honoko eskariok 

eginaz:

1.— Eusko Gobernuak eus­

kararen normalizapenerako 
Piangintza Orokor bat noiz eta- 
nola burutzeko asmoa zuen ager 
zezala.

2.— Sortzera zihoan euskal 
gobemuaren barnean, euskara­

ren plangintzaz arduratuko zen 
ministeritza berezi bat edo gu- 
ttienez Erakunde berezi bat 
eraikitzea.

3.— Erabaki horiek azalduz 
agerpen publiko bat egitea.

Gutxienekoa da guk orain­
dik erantzunik jaso ez izana; ga- 
rrantzizkoa hauxe da: Urte erdi 
luze bat pasata lehenengo biak ez 
direla bete eta Rirugarren ari da- 
gokionez, herriak ez dakiela ezer 
zehatzik ezinbesteko piangintza 
orokor horri buruz.

Praxis maìlako arrazoiak

Guk haina gogo duela Auto- 
nomiako gobernuak euskara ber- 
pizieko diozu. Nere dudak ditul. 
Eta txanda honetan praxira jo- 

tzen dui.-

Seinalizapcna: ikus zer da- 
goen arlo honetan: ariorik crra- 

zena, edota errazcnetakoa behi- 
nik behin. nere ustez; cz da ape­
nas ezer egin eta egin denean eus­

kara menpeko berriz: I98().ean. 
età' bere burua abertzaletzat jo- 
tzen duen gobernu batekin... 
{konforme nago zurekin ez dela 
hain inportantea seinalizapena- 
ren arloa. adierazgarria. ezin 
gehiagokoa, ordea. eta hor duzu 

zer adierazten duen. )

Eskolan euskara sartzea 
zein kondiziotan egiten ari den ez 
nago batere,konforme; {euskara 
erakusteko ala ume-gazteak fru^- 
tratzeko al dira egokiago ikastal- 
diok gaur ematen ari diren 

moduan?)

Gobernu hori osatzen duten 

pertsona gehienek euskararekiko 
erakusten ari diren praxis pertso- 

nalak ez nau konfidantzara 
gehiegi bultzatzen. (ez dezagun 

ezer esan gobemutik hain gertu 

dauden Cuerda. Linazasoro eta

besteren deklarapenetaz...)

Horra, hor beraz, zuk eska- 

tzen duzun erabateko konfi- 

dantza hori ez edukitzeko zen­

bait arrazoi; ez dira bakarrak, —  
ez eta pisuzkoenak. agian— .

Ikusten duzunez, San Mar­

tin, batzuek ba ditugu gure moti- 

buak euskararen arazoan gober- 

nuari lagundu ez ezik akulatu eta 
esijitu ere egin beharko zaiola ‘ 

pentsatzeko. Beharbada, zure- 
tzat ez dira nahiko izango, gure- 
tzat bai. Eta hórrela pentsatzen 
dugunok. zerako susmoadugu:

Euskaldunok — Euskal He­
rri euskaldun batetan sinisten du­

ten erdaldun guztiekin batera—  
gure eskubideak esijitzen ez ba- 

ditugu; Gobernu honi eta Euskal 
Herrian zehar agintedun edo- 
zeini bultzatzen ez badiogu.hr- 

tuko diren neurriak ez dira gure 
hizkuntza normaltzeko gauza 

izango. Horren beldur gara, 
susmo txar hori dugu — ez oso 
gaizki funtsatua gure ustez— eta 
ez gara, egia den ala ez iixoiten 
geldirik egongo. Gure inda- 
rren arauera — nahiko eskasak 

oraingoz—  eia markalula dugun 
alorrean — errcibindikatzailean. 

alegia—  euskararen normai- 
kuniza aurrera bultzatzen saia- 
iLiko gara. (Esatc balerako eta 
Donoslia mailan. bcrehalaxc dei- 

tuko diegu euskaldunei Udale- 
ixean protesta jo  dezaten eta be­
ren eskubideak obélela izan dai- 

tezen: 1979.eko Abenduaz ge- 
roztik aprobatuta dago Donostia 
barruko seinalizapen GU ZT IA  bi 
hizkuntzelan jartzea eta oraindik 
zai baikaude. Badakizu,ezom en 

dago dirurik; bainan beste gauza 

batzuetarako — zaldietarako. 
hertzainen galtzen dobladilloa 
modernoago jartzeko eta 
abarretarako—  izan da. Zaldi 
probarik gabe eta dobladi­
llo itsusiagoekin bai, bainan eus- 

kararik gabe ez dagoela Euskal- 
Herririk gogorarazi beharko; ze- 

ren eia zenbaiti. «abertzale» 
izanda ere. ahaztèn baitzaio 
askotxolan.

Bukatzeko eta honekin lo- 

tuta, ohar bat. San Martin. Zure 

idazkian honela diozu:

- ;



«Gobernuaren eta institu- 

zionalizatzearen aurka ai direnak 

heurak dira gehienbat soziolin- 

guistikaz mlntzatzen direnak. be­
ren ekintzarik emankorrenak ie- 

treroak euskaratzen eta azaleko 

zenbait itxuraz gehiago ardura- 

ti'z. Ez dul esango hoiek egin 
behar ez direnik. baina lehen 

iehenik ulz dczagun behar diren 

azpiegiturak eta pkingintzak egi­
ten ari direnei. hortarako epe la- 

sai bal emanaz.» Nahaspila ikus- 

ten dut nik pasarte horretan. eta 

bada ez bada ere zenbait puntu 

argitzen saiatuko naiz.

l.etreroak euskaratzea 

edotü erdarazkoak estaitzea — 
gehien balean behintzat. Euskal 

Herrian Euskaraz laldeek egin 

dute. Beraz. gutaz ari zarela di- 

rudi. Tatde hauek. ordea. ez dira 
gobernuaren ez eta instituziona- 

lizalzearen aurka ere. espreski 
aritu. Beharbada Eusko Gober- 
nuak betetako — edota ez 
betetako—  hizkunlza ekintza 
konkretu balen aurka. bainan 
oraindik . nik dakidala. ez du 

bere bururik azaldu Eusko go­
bernuaren ez aide, ez aurka. Oro- 
bat instituzionalizatzeari dago- 
kionez. Ez kontra, ez aide; orain­

goz ez baitzaie tokatu arazo horri 
eutsi beharra.

Gauza bal ailortuko dizut. 

ordea: E.H .E.-ek ez du enbara- 
zorik izan Eusko gobernuari zu- 

zentzen delako Plangintza Oro- 
kor hori eskatzeko. euskararen 

aurrerapenak hiru probintzietan. 
hórrela eskatzen zuelako. bere 
ustez.

Leireroena izan dela gure 
ekintzarik emankorrena, iritziak 
irilzi. N ik oso garrantzizkotzat 

jotzen ditut Iruiñean, Donostian, 

B ilbon... buitzatugenituen mani- 

festapenak hainbeste euskaldun 
bildu zutenak; Nafarroako lagu- 

nen euskarazko deklarapena eta 
horren inguruan sortu zen solida- 

ritatezko giroa. (zurea barne).; 
Gure neurrien

arauera eguneroko gauza txikie- 
tan eta herriz herri, euskaldunen

eskubideak errespetatuta izan 

daitezen agiten ari garen ahalegi- 

iiak. (Gasteizko udaltzainen eta 

gure taldeko — eta PNVko—  
kide baten arteko pasadizoa eta 

bat-bateko erantzuna. kasu)...

Garrantzirik gabeko ekin- 

tzak ‘.\ beharbada. N ik. bestela 

uste dut. Lehen aitatu ez badut 
ere. nik. pertsonalki behintzat. 

hobekuntza bal somatu dul azke- 
nekolan. — dekiarapenen mailan 

besterik ez badaere— euskarare- 

kiko. Eusko Gobernuarengan. 

Eta superbaliotu nahi gabe ere. 
ez nuke esango aipatutako mani- 

festaldiok eta aspaidi honetan 

euskaldungoagan somatzen den* 
piskat gehiagoko mogimenduak 

hobekuntza horrekin zerikusirik 

ez dutenik: — abisu eta gogora- 

pen mailan behinik behin.

Azkenik. Plangintzak ga- 

rrantzitsuagoak direla seinaliza* 

pena eta beste «azaleko zenbait 

itxura»W  baino: konforme 
erabat.

Horregatik entzerratu ginen 
Eusko Kontseilu Nagusiaren Do- 

nostiako egoitzan. aspalditxo 
dela: horren eske gehienbat aita- 
tutako manifestapenak: eta hori 

eskaluz zuzendu genien botere- 
dunei — Éusko gobernua barne—  

gorago aitatutako eskutitza. 
.Areago. Plangintza Orokor hori 
lortu arte borrokan segituko 

dugu, eta euskaldungoa — eta 
erdaldungoa—  mobilizatzen 
saiatuko gara. Bainan Plangintza 

O R O K O R  eta ZEH A T 2 baten 
aide.

O R O K O R R A : 

euskararen berreskurapena bere 
osotasunean hartuko dueña eta 

ez adabaki edo petatxoka ibiliko 
dena.

ZE H A T Z A :

epeak eta zenbakiak zehaztuko 
dituena; anbiguítatean eta hitz 
eta promesa hutsetan geratuko 
ez dena.

Horren aide egin dugu lan 

gure neurrien arauera eta horre-

tan egingo. Ez pentsa, ordea, bi- 

tartean plangintza horren zai eta 

horri begira geldituko garenik; 

saiatuko gara bitartean gauza 
haundietan bezala txikietan ere, 
euskaldunok — eta erdaídunok—  

euskararekiko ditugun eskubi­

deak errespetatuak izan daite­

zen: Plangintza datorrenean, or­
dea. euskarak behar duen plan­

gintza izan dadin...

Askotan esan dugu eta 
esango ere: euskara ataka gaizto 

honetatik ateratzeko mobilizatu 
ere egin beharko dela pentsatzen 

dutenak. ba dakite non gauden. 

Ez zaio inori galdetuko zein al- 
derditakoa den, zertan lagun de- 
zakeen baizik. Zaren lantzalea 

e'zagutula, zu hoietako bat ba- 

zina. ni behintzat. pozik.



PLAZARA!

zenbaìt berri 
irlandatìk

Martin o Caddahain guelìkar 

idaziearen IO. urteburua dela-ta. 

Dublin-go Kanposantuan ospatu 

zen haren oroitzapenezko mitin 

bal joan den Urnaren i8an. Ira- 

kurleak dakikeenez (berrikiis. 

esate baterako. I'>72-an honi bu­
ruz Z.Argia-k eman zuen artiku­

lua) Mairtin o Caddhain idaziea. 

IRA-tik hurbil ibilia. erabat baz- 

terturik bizi ela.hii zen Irlanda 

«askaluan». Eta gaelikoz idatzi 

zuen obra nagusia. sariztatua 

izan zuen nobela bat barne. argi- 

tara gaberik gelditu ziren.

Freaga-taldeak hilabete 

hauetan ospatu du bere bigarren 

urtemuga. Eta. Irlanda «aska- 

tuan» beti. ekintza hauek egin 

ditu gaur arte:

I ) — Irlanda-ko Telebistaren

aurreko ateetan eserialdi , bat 

egin. eta bertako sarrera guztiak 

hetsi (sartzerik izan ez bailzu- 
ten). «Freagra»ren eskabidea 

gaur. Telebistari dagokionez. 

hau da: 20Vf gutxienez gaelikoz 

ematea. Gaelikozko Telebistaren 

aldeko kanpaña horren barruan. 

beste ekintza hau ere egin du 

«Freaga»k: antenetara igo. eta 

telebista-puntta hartan egonaldi 
bat egin militanteek. Beste behin 

(joan den Azaroan) 350 manifes- 

tarik inguratu egin zituzten 

Telebista-bulego nagusiak. inor 

pasatzera uzten ez zutelarik.

— Frcagra»ren beste kan- 

paina balck bidectako leireroak 

izan dilli helburu. Ingelesez zeu- 

denak piniatzea/ gain, gogor 

eraso dute orain An Rinn-go 
(iaellachla-n (gaelikoz miniza- 

tzen dircn azken eskualdeak dira 

delako «gaeliachla > horiek): eta 

azken aste hauetan gacliko hu­

tsez cz zeuden letrero GUZ- 

T iA K  puskalu ditu An-Rinn-en.

Hain zuzen ere. An rinn-go 

-Gaeltachta» horretakoak ziren 

Leitir Ceannain-go eritegian ize­

nak ingelesez itzullzera behar- 

tuak izan ziren bost gazteetatik bi 
(joan den Uztaiiean). Irlanda 

«Askatu > horretan izenak gaeli­

koz ematea probokazio gisa harl­

zen bailute agintariek. Azalpen 

oiìzialak. dena dela. gazte horien 

«gezurrak» aipatu ditu: eta 

Dublin-go gobernuak bere alde- 

tik*gertakan hits horiezaz isiita- 

sun osoa egin nahi du.

Berrien ilurria:

C A R N , 3 I. zenb.. l4-t7orr.

Oharra — «Cellik League» dela- 
koak argilaratzen du CARN  al- 

dizkaria: lau aldiz urtean. eta in­

gelesez gehienik.

Hona hemen zuzenbidea eta 

harpidetza gorabeherak:

C A R N — 9 Br.Cnoc Sion

A th Cliath 9

E IR E
Urtesaria: 2S.50 libera frantses.

gazte izk o
u d a letxearen
«euskararen
presentzia»

Orrialde honetan Gasteizko 
Udaletxean dagoen «Euskararen 
presentziaz» hitzegin nahi nuke. 
Abenduaren 2()an Gasteizko 
Udaitzaingoako bi poliziak 
(ll5garrena eia 117garrena kon- 
kreluki) 17 urtetako mutil bat 
ordu erdi batean atxiloiu uzten 
EUSKARAZ HITZEGITEAGA- 
TIK; mutil hau bere lagun batekin 
bere motor gainean esenta zegoen 
eia polizia hatek ( 115garrenak) 
paperak eskatu zizkion. mutilak 
«arratsaidc on» eranlzun ondoren 
eman zizkion. eta «arratsalde on» 
horregatik sortu zen istilua. poli- 
zien galderak euskaraz erantzuten 
zituelako mutilak retenera era- 
mah zuten eta ordu edi bat eduki 
/ U t e n .  Baten batek pentsatuko 
luke hau kasu berezi bat izan dela 
eta Cuerda Alkate Jauna. «Korri- 
kan» kilometro bai egin zuena. 
kargu hartzerakoan nahiz eta eus­
kara ikasieko asmorik ez eduki 
sinbolikoki zerbait euskaraz hi­
tzegin zuena. abertzale amorra- 
tua: tipo hau horrelako gertaeren 
kontra arituko dela jo eta ke. 
Baina Cuerda Jauna —PNVkoa 
norbaitek ez badaki eia UCDkoa 
dela pentsatu badu— kargua har­
tu zuenez gero. ez du ezer egin 
(Vergara-Bergara txartel batzuk 
jarri izan ezik) euskararen aide.

Gasteizko Udaletxean ez 
dago euskara dakien funlzionario- 
rik. «Informazioa» (euskaraz 
noski) txartel azpian dagoen ne^ ' 
kari galdera bat egiten badiozu 
euskaraz honelako zerbait esango 
dizu: «¿Y si viene un francés ha­
brá que hablarle en francés?». 
Txartel guztiak erdera hutsez 
daude (eta hauek izorratzen ari zi- 
rencan EHEko hiru kide atxilotu 
zituen Udaitzaingoak) eta hila­
bete honetan jarritakoak ere bai 
(erderaz por supuesto!); Udale- 
txeko haurtzaindegietan ez dute 
euskara sartu nahi (ez baitute jar- 
izen inolako neurririk euskararen 
aide), eia abar.

Hona hemen ba. Gasteizko 
Udalaren «euskararen presen­
tzia». euskararen aide lan han- 
diena egin behar zuen Udaletxe- 
ak. euskararen beharra handiena 
biata, ez du ezer egiten euskara­
ren aide.

XABIERE.



kultura

Josu Sierra-ri 
erantzun gisa

N ik hika tralatuko 

haul zeren jauna eta gi- 

sako tratamenduek za- 

har eta gizon «seguru» 

eta «jakintsu» horietakt) 
bat baitakarkidate bu- 

rura. Eta. nik behintzat, 

ez zeukat neure burura 

horrelakotzat. Heuk ere 

ez. noski. Besterik ba- 

litz. barka iezadak hika 

tratatzeko atrebentzia. 

Eta. hauexek dituk nere 

erantzunaren punduak.

1— .Poztuko nindu- 

kek nere artikulu honek 

elkarrizketa bat irekit- 

zeko balio ahal baleza. 

Ez nian honelako pre- 

tentsiorik,

2— .Psikologoak 

modan duaudela esa- 

tean. zera esan nahi diat: 
batetatik. psikologiako 

karrera modan dagoela. 

Gure Unibertsitateetako 

ikaslegoaren gehiengoa 

edo gehiengoenatakoa 

psikologia ikasten ari 

duk; eta, bestetik. ez 

diat estadistikarik. baina 

zihur negok ikastola eta 

kolejio pribatu gehienek 

psikologoa dutena, ez 

agian oso osorik libera-

- F E L IP E  IZ A G IR R E

tua, baina bai bere egin- 

kizun gehiena neuk aipa- 

tutako lanetara lotua.eta 

status berezi batez 

jantzia.

3— .Nik ez-diat esan 

psikologo guztiak testo- 

logoak. «adibinoak» bur- 

gesiaren defendatzai- 

leak. haurren klasitlka- 

tzaileak eta fantasmak 

direnik edo zaretenik. 

Eskerrak zuen gisakoak 

badirenik!! Nere ustez, 

honelako artikulu bat 

idazten denean. egocra 

orokorra kritikatzen 

duk, zerbait konkretua 

aipatzen ez bada behin­

tzat. Hau edozein gaire- 

kin gertatzen duk. Esate 

batetarako: irakaskintza 

kritikatzen denean ez 

duk esan nahi irakasle 

edo eskola guztiak kri- 

tika honen barnean sart- 

zen direnik. Zorionez, 

erakunde guztietan zeu- 

dek hainbat eta hainbat. 

burrukaren bidez kon- 

traesanak sortuz. era­

kunde horiek aldatuz 

doazenak. Hain zuzen. 

hórrela goaztek gizartc 

berri batetaruntz. Ba. 

neuk ere, artikulutxo ho- 

netan ez dizkiat psiko­

logo konkretu batzu kri- 

tikatu nahi izan. egun. 

oraino, nagusi denegoe- 

ra edo jokabide orokorra 

baizik.

4— .Heuk dioanez. 

«psikologoak (eskole- 

tan) «pedagogia proze- 

soan» benetako partai- 

deak ian behar dira (hau- 

rrak. pedagogoak, ira­

kasle eta gurasoak be­

zala). Bai, benetako par- 

taideak direnean. baina 

ez psikologia edo peda­

gogia ikasi dutelako ira­

kasle etagurasoen gaine- 

tik daudenean. Eta hau 

ematen duk. zeren, zo- 

ritxarrez, oraindik geure 

gizarte honetan, balio 

haundia baititek. edo ho- 

beki esan tituluak baitik 

balio bakarra. Eta titulu 

gabeko askorik zegok ti- 

tuludunek aina edo ge­

hiago dakienik. Gogora 

ezak zer gertatu den 

ikastoletako zenbait an- 

dereñorekin. Bat baino 

gehiago ezagutzen diz­

kiat. nahiz eta titulurik 
ez. esperientziaren eta 

urteen poderioz zenbait 

psikologo eta pedagogo 

baino gehiago dakite- 

nak. baina, jakina, titu- 

lurik ez ditek eta azke-. 
nengo monigoteak dituk. 

diskriminatuak ezdire- 

ncan.

5.— Heuk diok: 

« Askozaz ere hobeto ibi- 

liko lirateke ikastolak 

halako profesional ba- 

tzurekin. nik uste-. 

«Nere ustez. berriz. as­

kozaz ere hobeto ibiiiko 

lirateke tituludunak zein 

ezdutenak. -'profesional 

«nahiz» profesional» ez 

direnak (zeren titulu b^- 

tek ematen al dik profe- 

sionaitasuna? Gaur. eta 

gizarte konkretu hone- 

tan, bai. zoritxarrez) 

inongo bereizkuntza eta 

diskriminaziorik gabe 

eta haurrarekin kontatuz 

eta bere nahiak eta go- 

goak ezagutuz eta beste 

kriterio batzu erabiliz. 

haur libre eta kritiko

batzu egiten saiatuko ba- 

lira. N ik G ipuzkoan 

ikastola bat ezagutzen 

diat-beste asko ere iza- 

nen dituk, noski-hezi- 

ketan bide berri batzuta- 

tik abiatu dena eta ikas- 

tola horretako irakasle 

guztiak majist.erio ka­

rrera soila ditek-edo egi­

ten ari dituk, beharturik. 

jakina-pedagogia duen 

bat izan ezik. Eta honek 

berak aitortzen duenez. 

ezer gutxitarako balio 

izan ziok karrera horrek. 

Ikastola honetan ez ze- 

gok agian «profesional» 

askorik baina bai bene- 

tako profesionalak.

6— .Jakina ez da­

goela ideologiarik gabe 

egindako gauzarik. eta 

hain zuzen. nik esaten 

nuena edo esan nahi 

nuena zera duk: egun-, 

orokor har. irakaskintza 

eta irakaskintzaren cgo- 

kiera eta egitura osoa. 

testak barne. burgesia- 

ren. hots, klase domina- 

tzailearen, ideologiaren 

zeib itzura eta arauera 

eginak daudela eta bur- 

gesiak ondotxo zekik 

irakaskintza dela bere ei- 
deologia trasmititzeko 

tresnarik egokiena. 

Baina kontuz! N ik ez 

diat esan nahi irakasle 

eta psikologo guztiak 

ideologia horren zerbi- 

tzutan eta arauera joka- 

tzen duzuenik. Berriro 

zioat. Eskerrak ideolo­

gia horren konlrakoak 

badirenik. zeren hórrela 

joango baikaittik beste 

ideologia zapaltzaile 

hori minatzen. Baina. 

zoritxarrez. besteak 

oraindik gehiago dituk. 

bestela iraultza eginik 

legokek.

Besterik ez. Har 

ezak ez kazetari. ez psi­

kologo ta ez... «titulu» 

ofizial horietakoai n 

jabe ez baina zirikatzca 

gustatzen zaion baten 

besarkada eta agurra.
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cloc eta kiok: 
surrealismoaren 

plazerra

Duela ehun urte 

gutxi gora beberá, eia 
Donostia hiria bere urre- 
zko garaia pasalzen aii 

zela, bi gizaseme argi eia 

bizkor jaio ziren orduko 
kasinoa zen oraingo uda- 

lelxean: Alvaro Bermejo 

ola Fernando Arambu- 
ru. Hauek beren bizitzan 

zehar sekuiako eragina 

izan zuten orduko jende­

arengan. eia. batez ere. 

geroagoko belaunaldie- 
lan. A! ahaztu dut esatea 

bi aintzindari hauen as- 
moa kulturari penizilina* 

ko injekzio bat ematea 
besterik ez zela. Hala 

ere. artikulu honen xe- 
dea ez zen bi pertsonaia 

hauen erreseina egitea. 
C L O C  -ala K L O K . nork 
daki- mogimenduaren 
gainean Ierro 'ba tzuk  

idaztea baizik.

ondorengo eskolak 
eta jarraitzaileak

Lehen esan dugun 

bezala urrezko garai har- 
tatik gaur arte ehun urte 

pasa dira, eta ez da ka- 

sualitatea -gero frogar 

tuko dugun bezala- A l­

varo Bermejo eta Fer­

nando Aramburu zire- 

nen jarraitzaile talde edo 

eskola bat agertzea, bai 

bai gure artean. hemen.

,!( »SL' LANDA

Bere izena; CT.OC. 
Baina ezer egin buino 

lehen egin dezagun his- 

loria apur bai.

Duela hiru urte, eia 

oraindik e'gunoro Franco 
zenaren oroimenez mi- 
laka mukizapi maikoz zi- 
kintzen zirelarik. bi gaz- 

leri amelselan aingeru 

bat agertu zilzaien. eta 

< off>> eko ahols bat ho­

nela hasi zilzaien min- 

tzalzen; «Jaiki zaitez- 

te.ela zoazte artea eta 
desariearen terrorismoa 

ezagutzen ez duten guz- 

liei ñire berria zabal- 

tzera. guztiek airea mu- 
sukatzen ikas dezaten». 

Eta aginduíako egin- 

beharra bete nahirik 
edo. han abiatu ziren bi 

gazte horiek aintzinako 

misilari mesianiko gisa. 

Esan ditzagun argi eta 

garbi bi gazte pribilejia- 
tuen izenak: Otrantoko 
Dukea eta Fernando 
Aranburucópulos. Pis- 

kanaka, eta honelako 
gaitz eta izurriak kutsa- 

garriak direnez, bereha- 

la gehitu zitzaizkien ai- 
nitz lagun eta ainitz fan- 

sak. Guztiok helburu 

berdinarekin: arteak 

nahiz desarteak ez du- 

tela ezertarako balio de- 

mostratzea, hain zuzen 

horregatik bizitzari —

eia arleari—  zentzua 
eman diezaiokeen gauza 

bakarra surrealismoa 
dela aldarrikatzen dute- 

larik. Baina surrealis- 

moak —eta CLOCeko 

surreal ismoakberezi- 

ki—  aparteko argibide 

bat merezi du. mutil zin- 

izoa delako. eta hau ar­

gini gabe C LO C  enlele- 
galzerik ez dagoeiako.

desartea ala 
desastrea?

Surrealismoa det1- 

nilzeko beliko topikoe- 

tara edo enziklopedia 

guzlietan a/allzen diren 

esaldietara jo  gcnezake. 
Baina surrealismo guz- 

liak berdinak ez direnez 

— barka na/ala irakur- 

leak. gehiegi liatzen ari 

banaiz— . eta are eta 

gehiago aingeruz mo/o- 

rrozlalutako delin- 

kuent'e banda honetaz 

ari bagara hilzegilen. 

oraindik kaleralu gabe 

dagoen CLOCerrebistan 

/o ilz i bazkideok —  

zorlzi bait dira gaur egun 
C L O C  osatzendute- 

nak—  sinalutako mani- 
tleslo baletatik hartu- 
tako detmizioa: «Surrea- 

lisinoa artearekin disfru- 

tatzeko beste forma berrí 
— zahar sahiar—  bat bes­

terik ez da. Surrealis­

moaren musa beregana- 

tzeko egin behar den 

gauza bakarra ademena 

aide batetara uztea da. 

gure ilusiorik handiena 

ilargairen buztanetik tira 

egitea duzue». Hórrela 

m intzo zaizkigu CLO- 
Ceroak eta guk badaez- 

bada ere buruaz baietz 
esaten diegu, halako 

gazte idealistak nahiko 

erradikalak bait dira, eta 
guk egia esan gehien 

maite dugun eguna jubi- 

lazioarena da.

«Bai, bai; horiek zer 

nahi ez duten oso garbi 

zegok, baina hain garbi 

ez dagoena nahi dutena 

duk. Ñire ustez destruk- 
tihn hntsak HitnL r i  O .
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d* ino

mafìfai

Ceko honek. eta pe­

dante saman'ak bes- 

lalde». esan zigun behin 

asko maile dugun tipo 
balek. eta beraiek pro- 

posatu eta iragartzen du­

ten desarte berri hori ez 

ote den desastre hutsa 

bilakatuko beldurrez. 

haiengana.jo genuen. ho- 
nako erantzuna jasoaz. 

«Garbi dago gu zeren 

aide gauden. eta zer nahi 

dugun. Guretzat poema 

bal idaztea edo marrazki 

bat egitea akto ludiko 

bat da. jatea bezalako 
akto ludiko bat: horren 
aide gaude». esaten digu 
berehala Otrantoko du- 

keak. .Aranburucópulo- 

sek hitza hartzen diola- 

rik. «baina gertatzen da 

guk jalean egin ezin ditu- 
gun gauzengatik frustra­

tala geldilzen garela. 

Adibidez. guk ezin dugu 

mikrofono baten bidez 
egosketa bat prestatu. 

Beraz. gastrohomiak ez

ditu emaien arteak eia 
desarteak emaien diluen 

posibilitateak. Hori da 
gure programaren jato- 

rria. eta hortik lelozke 

ondorio guztiak».

errebista baten 
martxa neketsua

Ez da oso bislaone- 

koa izan behar. CLO C  

ez dela bakarrik hitzeta- 

tik bizi ikusteko. Guk. 

miope galduak izanik. 
garbi aski ikusten dugu. 

Gainera. hor daude bi 

urte eta erditan zehar 

egindako ekintza eta ak- 

tibitateak — kaleko an- 
tzerkia. karteladak. ar- 

tezko emanaldiak. eta­

bar— . eta batez ere 
C L O C  izeneko errebis-

ta. Donostiako Espainia- 

ko Abenidan (Askatasu- 
naren Ibilbidean. karte- 

lek diotenez) dagoen 
kiostik pasatu ez dena 

errebista horren ale bat 
edo bi genienez besterik 
ez du izango. Eta pena 

bat da. errebista honen 
erredakzio kontseilu- 

koek bederatzi ale kale- 

ratu dituzte eta. 9 zen- 
baki 9. Eta horrelako 
proezak berez zailak bal­
din badira. are zailagoak 

izaten dira CLOCekoÉk 

egin dulen modura e|i- 
nez gero. Baina ez gara 
ihardungo errebistaren 

nekeak eta sufrimen- 
duak kontatzerakoan 

CLOCeko lerroislek zer 
nolako negarzotinak bo- 

tatzen ziluzten konlat- 
zen. ez bait da hori gure 

asmoa. Bederatzi esan 

dugu. eta fidel eta leialak 

izan behar badugu. ai- 

lortu behardugu ariikulu 

honen hasierako aitzakia 
kaleratuberri den bede- 

rat Zigarren zenbakia 

zela.

Pena da arlikuluare- 

kin batcra doan grafí- 
koan azken zenbaki ho­
rren azala besterik ezin 

ikustea. Zeren eta bene­

lan esaten dizuet bar- 
neko orrialdeak begira- 

tzerik bazenute. bere 

edukiaz ahozabalik gel- 

dituko zinateketela. Bai. 

benetan gomendagarria 

haren irakurkela. Edo­

zein lekulan ikusten ba­

duzue, edo lagunen ba­

tek baduela enteratzen 

bazarete. zoazte arin eta 

presaka. gutxi bait dira 
mesede hori iritsiko 

dutenak.

cloc, klok 
bihurtzeko asmoa?

Norbaitek dagoe­

neko ere begi zuhurrak 

okertuko lituzke. eta 

sheriff aurpegiaz gal- 

detu: «Eta euskara, 

zer?». Gu gara abokatu

defentsorearen rolean, 

herri honetan gero eta 

gehiago asanblada bait 

da epaile, fiskal eta abo­
katu bakarra. baina 

esango dugu esan. gu ere 

hasieran errezeioz ftur- 

3Ìldu ginela eta bere 

ikuspegi atzerritarrez —  

atzerrian bizi bait dira 

fulip in hauek—  hitzegin 
ondoren hain akordk) 

handitara iritsi ginen, 
non guztiok fulipinak gi­
nela konbentziturik gel­

ditu bait ginen; ia komu- 

nikatu bat atera genuen.

Hala ere. bdkoitzak 
bere borontatearen kon- 

trako desterruan lu­
rralde honetako hiz- 

kuntza bakar eta natu­

rala ikasten ari direla 
esango dugu. gaizki 
usailzen hasila ziren 

susmo balzuk lasilzea- 
rren. Eta iritsi zaigu ere 

iritsi. C L O C  enebista- 

rcn hunengo zenbakia 

eu.skaraz idatzita izango 

dela — K L O K . beraz— , 
bakoilzak ikasitakoare- 

kin malabarismo desar- 
tistiko eta artistiko bat 

egingo duelarik. Baina 

badira horiek baino pro­

lema latzagoak. eta esan 

gabe utzi dugun horie- 

tako bat hauxe da; 

C L O C  errebistaren hu- 

rrengo zenbakia euska­

raz idatzita izango dela 
— K L O K . beraz— . ba- 

koitzak ikasitakoarekin 

malabarismo desartis- 

liko eta artistiko 'bat 

egingo duelarik. Baina 

badira horiek baino pro­

lema latzagoak. eta esan 

gabe uizi dugun horie- 

tako bat hauxe da: 
C L O C  hamargarren zen­

bakia — K L O K  lehena—  

agian azkena izango 

dela. eta orduan ez da le- 

kurik gelditukg malko 

eta negarretarako. A! eta 
bukatu baino lehen esan 

behar dugu argazkietan 
agertzen direnak C L O ­

Ceko zortzi bazkideak 
direla. banan-banan sail- 

kapenaturik. inportan- 
tzia eta prestijioaren 

arauera noski.
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«La venganza 
de vivir» 
garikoitz 
zabalaren 

nobela
----  F E L IX  M A RA Ñ A

T OM AS

G O IK O M E N D IA

G A R ID IO S  ZABA- 

L A K . PU SKASEK . 

K RET A T A RRE ! GU- 
TUN BAT N O B E LA  
G IS A  IDAZTEN  D IE 

ETA G A IN E R A  G U Z ­
T IO K  IR A K U R  DEZA- 

G U N N A H ID U .

N ik. Puskas famatu 

honek. no-nobela hau 

( I )— garbi geldi dadila 

no-aren errepikatzea ez 
dela borontatezkoa, bai­
zik ela txikitako erriktus 

hitzmotelen batetatik 

datorkit—  idaztera au- 

sartu nintzenean, Za- 

rauzkoak ez izan arren. 
neskak ere sar daitez- 
keen gizarte gastrono- 

miko batetan Zarauzko 

lagun talde batek jäten 

dituen txuletetan pen- 
tsatu nuen. Eta neuk 
behintzat. Jacinto Pus­

kas famatu honek, Gari­

koitz Zabala eta edo He­
rriko «El bigotes» izenez 
ezagunagoa. oso trans- 

zendentala deritzot 
horri.

Nire nobeki. Oici- 
zak idatzi ez duelarik. 

idazle ez den inork idatzi 
ez'duelarik. erretratuzko 

nobela bat da. Guztiak 

erretratatu nituen —  

Xabier. Patrisio. bule- 
goan probokatzen nauen 

ezkonberria. etabar— 

eta nobela baten itxura 
gal dadin. Banco de 

Bilbado-ko sukurtsal ba­
tetan lanean jartzen dut 

nire burua. han bait 
daude txanponak —  

erregeetako erregearen 

irudia izan arren orain 

txanponak autonomoak 

direla aprobetxatuz— . 
Egia da pena merezi du­

ten hiruzpalau lagun ez 

banitu ez gutu izan. ez 

nintzakeela inoiz nobela 
hau idaztera ausartuko. 

Gero. handia egin nin­

tzenean, bataioa hartu 

nuen, botatzen zidaten 

guztia harrapatu nuen 

eta hemengo edozeinek 
hama egunak eta hamar 

milioi egunen artean de- 

rrigorrez hartu behar

duen guztia hartu nuen 

eta kulturari eutsi nion. 

neure buruarekin aurre- 

zarr iz .j.E z  zen erraza 
izan. Euskotar guztiok 

bengatibo apur bat eta 

denetatik apur bat du- 

gula demostratzeko. La 

venganza de matar ize­

neko nobela bat publi- 
katzea erabaki nuen — 
barka. La venganza de 

morir esan nahi nuen— . 

Hobe esateko. ez dui 
izenburua gogoratzen. 

hainbeste hotza egiten 

duenez ez dut gogora­
tzen nire nobela noia ti- 
luiatzen den. baina ziur 
naiz azalean azaltzen 

den argazkikoa neu ez 
naizela. Liburudenda 

guziietara joan zaitez- 

kete galdetzera. baita 
Zaiaiizkoetara ere. Gii- 

tietan neu ez naizela 
esango dizuele. Argaz- 
kiak argazkiak direla eta 

ezin duzu argazkilarie- 
taz. tidatu. Zarauzkoak 
<ez baldin badira behin­

tzat.

Baina benetan esa­
ten dizuel egunen bate­
tan erabat sinisgarriak 
eta fidelak izango diren 
seinaie batzuen bidez 

zera frogatuko dúdala: 

iaun-andre ospetsu ba­

tzuek ez dutela nobela 
hau irakurri. hauen ze- 
rrenda — kapilulu apai'te 

gisa—  azalduko delarik 

Zerukoren hurrengo 

zenbakian« barka, Argia- 

ren hurrengo zenbakian. 
etxe honetan ez Josuk ez 

Josemielek ez bait dakite 
egiten ari direnak zein 

tzen duen. Aitaz alda- 

tzea bezain zaila bait da 

izenez aldatzea. Zeruko, 

apaizek diotena dioten 

arren. Zeruko izaten ja- 
rraituko da. Dena dela. 

hurrengo astearen aldiz­

karia ez ezazue pasatzen 

utzi. Zuetako edozeinen 
izena azal daiteke.'

N ik, Puskas famatu 
honek, nobela idatzi du- 

dan arren, irakurri duda- 

nez. nire kezkarik inti- 

moenak deklaratzeko ez 
dut prejuiziorik. Beraz 

deklaratzera noa eta de- 
kiaratu egiten dut: Umo-

rearen semea naizela. e z . 
txaskarriloarena. Idazle 

.bezala. isiltasunetik bizi 

naizela. Idazten dúdala, 
eta hor konpon idazten 
dudana. Nire aktibita- 
teetatik ateratzen diren 
eta nabaritzen zaizkidan 
anbizioak ezik ez dúdala 
beste anbiziorik. Ez nai­

zela musikoa. Ez naizela 
akolitoa. eta. are gu­

txiago sakristaua. Hau 
da. soldatarik ez duen 
umorista bat — Euskadin 
ez da gauza makala!—  
naizela. Beraz zibila nai­

zela deklaratzera noa eta 
deklaratu egiten dut.

Musuak emalen di­

tuen zibila. maite duen 
zibila. patroiarengan ez 

sinelsi arren (guztiok ba- 
dakigu jakin Euskadin. 

Polonian bezala. bi pa- 
troi moela daudela). ixa- 
keia lerribleak egiten di­
tuen nire lagun Azur- 

mendiren patroiengan si- 

nesten duen zibila.

Nire bizitzatik. bi 

Ierro: eskolan hasi nin­

tzenean.mukiak kentzen 

banekien. eta zulora 

sartu ninduten arte ez 

nuen autoritateekin pro- 

lema gehiagorik izan. 

Zenbait gosari hartu on- 

doren. LA  V E N ­
G A N Z A  DE V IV IR  

idatzi nuen. eta oso gus- 

tora eta patxadan gelditu 

naiz, nahiz eta ez desi- 

ratu bizitzea tokatu zaiz­

kidan mementuak bertan 

erreflexatu ditut eta. 

Bestalde, ez pentsa no­

bela hau irakurtzeagatik, 

nirekin kunpiitzen du­

zuenik. U M O R E A R E N  

D lA L IS IA r i buruzko 

bosto tomo.lodi idatzi 

ditut, Giscarden Fran- 

tziako presidentzileta- 

rako hautagaia den lagun 

pedomano eta odoltzale 

baten hitzaurre batez. 

Ez dut izena esango, ez 

dadin publizitate estali- 
tzat jo . Ezta hauteskun- 

de propagandatzat ere

Hurrengo kapitu- 

luan izenak. deiturak eta 

itzalak izango dituzue, 

Identifikatzea erraza 

izango da.



ZIENTZIA

ptolomeo
iruzurti

H I.H I 'i .AkRKKO:
I M H A M )k i;s

( )iaint\c herían 

gazlelci'a/ ai'gilaiaiua 
izan den liburu baletan 

(J./in ian ; -I.a Fuerza 

del C'onoeimienio”. 

Hd.Alianza 198(1) zera 
irakur dezakegu; -Naliir 

Zienizia gizarlea alda- 
izen ari da. Zieniziak da- 

kartzan aldakeiak ikus- 

terakoan. bere indarra- 

ren sorburuaz kezkalzen 

gara. Denboran zehar 

ezlabaidatuak izan ez di­
ren zenbait erit/i zalan- 

tzan jarri dugu hasieko: 

Edozein zienizia on da; 

ikerketa zientifikoa gar- 

bipen pertsonalerako 

bide bal da; Estatuak 

zienlzirari emalen dion 

laguntza auloinleres 
iluslratu bat da. Aspaldi- 

danik ixilduak izan diren 

zientziaren kontrakoen 

ahotsak entzuten hasiak 

dira eta zenbaiten .eritziz 
berriz adituko ez ziren 

gauzak esaten dizkigute: 
zientzilariak berekorak. 

axolagabeak eta harroak 
dira; ezaguera zientifi­

koa, hein handi batetan 

behitzat. gaizki erabil- 
tzen da; gizarteak bere

onerako gehiegi daki-. 
Hemen baieztapen guzli 
horietatik bat azpima- 

rratu nahi dul: "zienlzi- 
lariak berekoiak. axola- 
gabekoak eia harroak di- 

re la e sa le n  duena. Hasi 
baino lehen nire aitor- 
mena egin nahi 
dut eta hauxe da: esan- 

dako baieztapena oroko- 
rra bezala hartzen bada, 
nire eritziz. guztiz fal- 

isoa da. hots, ez dira 

zienlzilari guztiak hor 

esandakoa: aldiz, hori 
bere esangura murritzan 

hartzen bada, hau da. 

zientzilari batzuk (eta 

beharbada. asko) hó­

rrela direla esalen bada, 

orduan guztiz ados na- 
goela aitortu beharko 
nuke.

Beraz. Oraindik 

zenbaitek sinesien duien 

dogma bat. hots, zientzi- 

larien garbilasuna des- 

m itifíkatzeko lagungarri 

izango delakoan adibide 

bat eta ez beste ekarriko 
dut.

Astronomia apur 

bat dakien edonor bati. 

a intzinako astronomo

handiena nor zen galiic- 
tzen badiogii. bere eran­

tzuna. ziur aski. Clau­

dius Ptolomeo izango 
da. Zer esanik ez. C lau­
dius hau eta ¿izkcn bo­

lada honetan kaxa bobo- 
tik a/aidu digulena bi z i­

ren, Ptolomeo ,Ale\an- 
‘drian bi/i /en Krisloren 

Ondorengo bigarren 
mendean ela 142, urlean 

bei'e “E Vlathematike 
Syntaxis- idutzi /uen. 
kiazlan hau i40(). urlean 

Copernicok here -De 

Revolutionibus Orbium 

Coellestiunv- idatzi

arte astronomia male- 

malikoari buruzko lan 

egokiena bezala kontsi- 

deralua izan da.

Plolomeok .\risio- 
lelesen eia Platonen zen­

bait gau/a harlu eia /en- 
bait gaii/a bazlertii on- 
dorcn bere sislinia bere- 

zia asmatii zuen.Sislima 
hau hipótesi hauetan oi- 

narrilzen zen: 1.—  Ze- 

ruak . iivura esferikoa 
dauka eia zirkularki 

ibilt/en ari da, 2.-- l.u- 
rra. bere osotasunean. 
esfera bai da ere, '— l.u- 
rra /eruaren zenlruan 

dago, 4.—  Lin raren neu- 

rria eia izar tìnkoeta- 

raino dauden distantziak

Ptolemy, drawn 1493



direla. eta luira zeru- 

csierarekiko puniu bat 
bezala da — I.iinak 
ez du mongomogimen- 

durik.

PtoIonicoierMcoria- 

ren bidez astronomoek 

eta itsas-gizoiiek hama- 

laii mende T'-aino gehia- 

goian /.chiir pkineten ela 
i/.ai i en posi/ioak t’inkalu 

ahal i/an /lUizten gutxi 

gora heiicra. Astronomo 

arabiarrek S\ nlaxis libu­

rna e/agutii zuten eta 

cman /loten garrantzia- 
gatik Almagesto» esan 

/ioten. hau da. «bikai- 

nena». hsandako liburna 

eta berak dakarren teo­

ria C opernico eta Kepler 

etorfi arte. Europako 
kosmologiaren oinarria 

izan zen. Plolomeok li- 

buru horretan Babilonia 

eia üreziar bere aurre- 

koen zenbait behakun-

tza eta teoria astronomi- 
koa dakar. hori dela eta 

geroztik ere. hots. Ke- 
pleren ondotik liburu 

hori erabili i/an da. Bat- 

zutan. kultur greziar eta 

Babiloniarren zenbaiten 

datu iturria bera bakarra 
delako. hain zuzen.

Baina. azkcneko ikerke- 

taren email/arenarauc- 

ra. Claij^ius Ptolomeo 

zienlziaron hi'storiaren 
iruziuti handienetako 
bat bezala agertzen 
zaigu. Ikerketa hauek 

.lohns Hopkins Unibert- 
sitateko irakaslea den 

Robert R. Newtonek 
egin ditu eta - l'he Crime 
o f Claudius Ptolomeus - 

liburuan agertzen dira.

Irakasle honek 
dioenez iruzurketaren 
frogantza Syntaxis libu- 
ruan bertan aurki dai­

teke. Batzutan. l’tolo- 

meok berak egindako 
bezala planeten eta iza- 

rren zenbait behakunt- 
zaren zehaztasun izuga- 

rriak. berak zituen tres­

nen bidez lortzeko da­

goen probabilitatea mila 

milioitan parte bat baino 
txikiagoada. Aldiz. bes- 

tetan bereak bezala jot- 
zen zituen ekinozioen 

eta solstizioen beha- 

kuntzen erroreak egun- 

bete bat baino handia- 
goak dira. Akats hau ez 
da errazki ulertzen. bere 

aurrekoek antzeko beha- 

kuntzetan egiten zituz- 

len erroreak hamar aldiz 
txikiagoak zirela pentsa- 

tzen dugunean behin­

tzat.

Bere aui'rekoaren 

Hiparkok egindako mila 
izarren posizioren ze- 

rrendaren Ptolomeok 
bere «behakuntzaren» 

arauera egindako «gaur- 
kotzean». kasualitalez. 

posizio berri guztiek 

zaharrekiko desplaza- 
mendu berdin bai 

daukale.

Azkenik. beste adi- 

bide bai aipalzeagalik. 

dirudienez. Ptolomeok 

behakuntza balzuk. 
hols. berak egindako be­
zala agertzen zituenak 

oso oso zehatzak dira, 
nahiz eta horiek lortzeko 
egindako kaikuluak 
gaizki izan.

Gauza guzti hauek. 
eia aipatzen ez dilugun 

beste batzuk direla eta. 
Robert I^ewionek zera 

pentsatzen du: Ptolo­

meok bere «behakuni- 
zak» laula eta kalkulue- 
-tatik atera zituela eta ez 

alderantziz. hots, berak 

teoria bat eraiki bail 
zuen eta teoria horren bi­
dez lortutako emaitzak 

eta zeruan behatzen zi- 

renak ados ez zeudenez 

gero bere teoria baztertu

ordez kaikuluen bidez 
lortutako datiiak bene- 

lako behakuntzak bezala 

aurkeztu zituela.

Robert Mewtonek 

Ptolomeo iruzurii bezaly 

jo  aurrelik bi posibilitate 

aztertu ditu: 1.—  Ptolo- 
meoren lagunlzaile ba­

lek. alferkeria dela eta. 
benetako behakuntzak 

egin ordez. taulelatik 
ateratako datuak eman 

zizkiola. Posibilítate hau 
ikertu ondoren. irakasle 

honek baztertzen du.

2.—  Syntaxis liburuaren 

egilea Ptolomeo izan ez 
dadin. Hau oso posibili- 

late gulxikotzat jotzen 

du Newtonek. Beraz. 
eta biikatzeko. Ptolo- 

meoren jokaera hori 
adieraz dezakeen arra­

zoi bakarra Robert New- 
tonen ustetan eta hitze- 

lan: «Beharbada. berak 

bere estudioak hastera- 
koan ez zuela indar aski- 
rik ikusiko zuen. or- 

duan. bere antsia bete- 

tezko zeukan bide baka­

rra hartu zuen. hau da. 

kapazitatearen tokian 

iruzurrajartzea».



BAI NOSKI
a:) t -l-:.

Zure buruak munduaren 

antza du, biok ari bait dira irakiten. 

Diferentzia bakarra enbidìa kon- 

tua da; munduaren begiak ez dira 

zureak bezain injenuoak. Età gai­

nera harekin ez gara dibertitzen.

MARRAZKIA: JOSE MARÌ ALEMAN



D A N O K  BAT sailean eta 1955ko otsaileko 

alean ( I42Ò-20 urtea) D E I E G O K I BAT izenburua- 

rekin euskararen orduko egoeraren adierazgarri 

bitxi bat dator. Ale tìontatik hasi eta aurrerantzean 

euskara gaiak gero eta toki gehiago hartuko du 

Z. A.ren orrialdetan.

dei egoki bat

D E I EG O K I BAT. —  

Baionatik bialdu digute euskera- 

ren aldeko dei bat. Azkeneko ur- 

letan galera aunndiak izandituala 

dio. eta ori guziak ikusten degun 

egia da. Euskera galtzen utzi 

bear al da? Ez iñola ere erantzu- 

ten du dei orrek ta arrazoiak ema­

ten ditu. Euskera bere izatez iz- 

kuntza oso bikaña dala ita jakint- 

suak orregatik ikasten eta sa­

konki ikasten saiatzen dira. Gure 

egunetan salamankako Unibersi- 
dadean gure izkuntzaren adis- 

kide aundia badegu, ango Buru 

egiten duana Tobar jaun jakint- 

sua: iztegi aundi bat argitarat- 

zeko asmotan degu.

Beste arrazoia: euskera galt- 

zea euskaldunen ibaera berezia- 

rentzat eta euskaldunen kristau- 

tasunarentzat kalte aundia da; au

ere egi borobilla da. Apaiz batek 

idatzi zidanez euskerak metro 

bat galtzenba du. gure oitura 

onak kilometro bat galtzendute.

ondorean dio. Bereala lan 

egitea bearra dala. Ta ori ere egi 

aundia da. Ta zer egin bear da?

Euskaldunak. au da euskera 

dakigunak. al degun guzi£tan 

euskeraz itz egin. Ori, ori.

Beste bide bat euskerazko 

gauzak argitaratzen dituztenai la­

gundu. Euskerazko aldizkariai 

lagundu.

Bilbaon «Ediciones Religio­

sas» deitzendan etxdak erlijio^ko 

euskal-liburu ederrak argitarat­

zen ditu. Baiona-aldean «Euskel- 

Idaztizaleak» alkartasuna egin 

dute. Euskera indartzeko .beste 

bide batzuk onako auek dira,

deiak dionez. Euskal-kantuak 

zabaitzea. Z E R U K O  A R G IA K  

diru geiexeago ba lu... Euskal- 

antzerki edo komediak. Etxeen 

euskal-izenak; albistari edo pe- 

riodikoetan euskal-saillak jart­

zea. Oso dei ederra da Eusko- 

Ikaskuntzaren Batzarre oroka- 

rrak egin duan au.Euskaldun gu- 

zioi esaten digu: ¡Eutsi 

euskerari!

Negargarria eta zozokeria 

ere da gure erri aundi batzutan 

gertatzen dana: Aitak euskeraz' 

eta erderaz zekiten età semeak 

erdera bakarrik; gurasoak bi iz- 

kuntza jak in  eta ustez ikasiagoak 

diran semeak izkuntza bat baka­

rra jak in  eta inguruko euskaldun 

askokin ezin alkar aditu.Jakindu- 

rian aurrera joan bearrean 

atzera.



nerbioi ibaieko 

gau espektakuli akuatikoa 

edo telebista argi urdinskak

Barl Iberduerok argia 
mozlu zidan ez niolako kontua 
ordaintzen. Ez ezazue pentsa 
boikü la egiten diodalako 
mozlu didala eleklra suminis- 

troa. ez. Egia. dirurik ez dú­
dala da.

E la noski. nik burulutako 

Nerbioi ibaieko Gau Espekta­
kuli Akuatikoa gozatu gabe 
geratu da hainbat jende. (La­
gun batek atera dituen kalku- 

luen arabera. «Korrika»-n las- 

terka egin duen antzeko kopu- 
rua zegoen ibaiaren bi ertze- 

tan zain).

Oso nekaturik irilsi nin- 

tzen etxera. izan ere presta- 

keta itzela izan zen; baina 

tira... ezer egiieko ez eta 
buruari bueltakematen hasi...

Eta hori bai. izugarria da 

Euskararen arrakasta herri- 

koia. Konparatzekotan, hori. 

neure espektakulo akuaiikoa- 

rekin e ta ... ez dakit, Egan ber-

benero laldearekin edo Or- 

kesla Mondragonekin.

«Euskarari Bai» esan zitzaion: 

ordurako nahiko - Kilome- 

tro(ak)» ibilia genuen. eta ur­

lerò urterò bide barrijak urrat- 

zen dituzie ibilkari nekagail- 

zek. bai G ipuzkoan ela bai 

Bizkaian ere. ikastolen aide. 

(Hau bai mania geurea; hau- 
rrak ikaslolara bidali gabe gel- 
ditu nahi ez duen guraso asko 

dago Euskal-Herrian zehar: 

berebizikoa behar du izan 

haurrok etxeetan egiten duien 

enbarazua: maixu maistra 
sofriluak (oso prejituak) ente- 

ratuko ba-

lira segituan lortuko lukete 

konbenientziko komenioa).

Hau gutxi balitz. baz- 
•pare. Durangon eman zitzaion 
3urugogor izateko era berri 

bali hasera. «Euskal Herrian 
Euskaraz» deituriko elkarteen 
sorrera izan zen berrikeria.

Bapo: Ondorio asko elkarteak 
martxan ipini ziranelik. nahiz 
batzutan elkarte hauek perre- 
txikoak bezain ugari eta besle- 
lan perretxikoak bezain urri 

egin. Hauetako bi gertaera 
bitxi. bala Bergaran kamioi- 

zale daniar hari gértatulakoa 
(esan didatenez. San Inozen- 

izio. egunez aldalu zulela 

pentsatu omen zuen gure gi- 

dari gi-
zajoak mapako izenak aurkitu 

ezinean) eta bestea. bueno ba 

Gasteizen munizipalei. dela 
egunaren den ordua. -arra- 

tsaldeon» deihadar egiten die- 
tela. urruti^ik badaezpadaere. 

euskaltzaleek.

Gero. «Korrika»-ko izer- 

diek asfaltoari dizdira ema- 

teko behintzat balio izan dute. 

Bainan. lasai lasai, bota fre- 
noa neskamutilok. ez gehiago 

arineketan egin. badirudi he- 

mendik aurrera ez duguia 

«gazta» ideia berriak asma-

'Tx*'
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gaslatu hcharko: Hemcn 

diigii (t/an!) iritsi da (tzan!) 

F.uskal (trapalali!) Ictc (tra­

tan!) Bi\ta (\cah)...

Zcnbail Hiiskal lamalsuk. 

hohe izenak cz aipa. ez dakigu 
gero tclchista honelan erlc- 

tzcko esperaiitzarekin edo

zergalik. goretsi. mailalii du 
pLihlikoki dagoeneko projek- 

Uia. Salbalzailegaia. Euskara 

arazoa konpondua dago!. 

Egon ere. oraindala asko ze­
goen soluzioa erorlzear. <-bi- 
guinago zegoan sasiko masus- 

larik heldiiena baino >. hau da. 

hazela ordiia etabar.

Honaino iriisi eia anlifaza 
aurpegilik kendu behar dui. 

lehenagoko batelaiT antipa- 

rrak kendii nituen bezala. Ni 
-fiuskarari Bai Baina..,—koa 
bait nai/: nik. Kilomeiroak» 

egin nituen bainan noranlza 

egiten /iren arduraluz: «Eus­
kal Herrian Huskaiaz- egin 
behar dela ere penlsalzen dui. 
bainan ez zail alsctiin -zergai- 
lik *‘ gatderari nota erantzun 

zaion (hizkunlza nazionala. 
e.a.): ez nintzen '-Korrika» 
ibiii. bainan hanka apurlula 

nuelako eta ez besie ezergai- 

lik. ez zailezie dagoeneko 
gaizki penlsatzen hasi.

E ia orain Telebista «guz- 
tialdnna». balebale. (noiakoa? 
galdegingo nuke lolsaliki). 

Euskara salbaluko duen Tele-

bista. (zerlarako? galdegingo 

nuke lehen baino lotsati- 

kiago). Eta azkenik guzliz go- 
rrilurik galdegilen dui. noren- 

izako salbaluko du euskara 
Telebislak? (e?): beldur bail 

naiz ez ole den «-euskal Tele- 
bisla» horren argia «sukalde 
prolelarioen (batzuen ) argi 

urdinskak»-ekin nahasiu gabe. 

geraluko. Ze Franlzes Tele- 

bisla ikusiaz. franlzesa ez da­
kigu nok segiUian asperlzen 
gara.

Ez diezaiotela batzu ba­
lzuk besierik «brilloa- (eia 

menbrilloa) alera pantaila ma- 
jikoari (ekarri behinlzat. tele- 

bista ekarriko dutenaren du- 
darik ez dezakegu egin. «ka- 
pazak- oso bail dira gizon 
horiek).

Telebistaz asperlzen di- 
ranentzal edola ulerlzen' ez 

dulenenlzal nik neure Nerbioi 

Ibaieko Gau Espekiakulo 

Akualikoa emaien saialuko 
naiz. (Ea Iberdueroerrukiizen 
den).

M IK E I. ANZA .

• * -

BANDOA
Alkate jaunaren agindu/ 

Zerriherri Azpiku biziiagun 

guztiei Jakin eraztenzaie:

t'da l ohoretsu honek. 

beste planetetatik datozen ob- 
jetu hegaiari batzuk ikusi di­
rela, jakin duelarik erabaki 

hauek hartu dituela:

1.— Herri honetan. ob- 

Jetu hegaiari horietakoren bat 

lurraratuko balitz, eta bertatik 
martear, jupitear. venustar 

edo ilargitarrak jaltsiko balira, 
inork ez diela harririk bota 

behar, ezta eskopetazoka 
agurtu behar. Eta frogatuta 
dagoelarik paketsuki datozela.

herriko biziiagun guztiek fami- 

liakoak izango balira bezala 

hartu behar dituztela: Idiaza- 
balgo gazta, intxaurrak eta ba- 

razurizopa jatera gonbidatuaz. 
Ez eman patxaranik, granoak 
sortarazten baitdizkie.

2.— Plater hegaiari bat 

ikusten duen orok Udal oho­

retsu honetara dei beza, tele- 
fonoz, eta ez balu gutun bat 

zuzenbide honetara zuzen- 

duaz: Bartolome Zurrutetxea 

Kazkarrondo. Zerriherri Az- 

piko aikatea, San Biada kalea. 

82, 13-E.

3.— Neskatxek ezingo 

dute plater hegalarietara Igo, 

beren gurasoen baimenik 

gabe.

4.— Bando honi jaramo> 

nik egin gabe, plater hegala- 

riak jarraitu, harrikatu edo ba- 

rrikadatzat erabiltzen dituzten 

herrikldeek, Udal ohoretsu 

honen espetxean 15 egun pa­

satzera kondenatuak izango 

dira.

Honela erabakitzen eta sl- 

natzen dut,

Zerriherri Azpiko he­

rrian, 1980ko Abenduak 28an.

A L K A T E A K .

-------
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guk ez diegu idazten, guk 

telefonoz deitzen diegu

— Bar Saltar?

— Bar Katu! Bar Katul

— A RG IA tik  deitzen 

dizugu...

— Bai: bainan lehen hi pa- 

gaiZen genizkion. eta -/e- 
riikt) » kendii eta gero. kontii 
bat besterik cz diogu ordaint- 

/en Iberdiierori.

— Beno. harira: Ikazki- 

nak konbenioa hobetzeko gre- 

ban daudela eta. Olentzero ez 

omen dator aurten. etagu opa- 
ririk gabe gelditu nahi ez dugu- 
larik. gauzatxo batzuk eskatu 
nahi genizkizueke.

— Ah! ba guri ez digute 

katalogorik bidali. Mamute- 
koen sabotaia. noski.

— Ez. ez panpina edo ba- 
loirik nahi. Guk. entrebista 

bat egitea pentsatu genuen.

— Hi. Joxenii! Hskubide 

guztiak IN T ERV lU k omen 

dizkik.

-Gure egoei'a eki>nomi-
kint ezagutuko duzue. noski

— Hor ere jarri al zituzten 
euskal prentsaren aldeko pe- 

gatinak? Joño. joño. Ba kinka 

larri honetalik ateratzeko. aita 

saindua Euskal Herrira eto- 

rriko dela eta. ea «Ongi etorri. 
aitatxo» lema eramango duten 

kamiseten patentea oparitu 
diguzuen...

— Hi. Joxemi! «Korrika. 

aita saindua»koak aurreratu 

zeizkiguk!

— E t a  a n i n i s i i c i ?

— Oraindik ez diotela as- 

kalasun probisionalaeman pe- 

gatina zeraman pajeari? 
Fale. .. fale...

— Eta beste hori...?

— Ondo. ondo. Beno. ba. 
beste bat arte.

— (K L IK )

— Hi! joxem i! Hiru harpi- 
dedun berri.

TITIRITEROEN KUTXA

haizea 
eta 

ekhaitza

Bazen ordua 

ba-zen-or-du-a 

zuhaitzak erori dira 

e-ro-ri-di-ra- 

eguberrietako ponpa metal koloredun ta guzti 

eguberrietako ponpa metal koloredunekin. 

Eguberri rockerrak 

1980-ean üuxlu-juxtu)

•* * v / ''•■v' o:;



urtebete geroago
Badira zenbait pertsona — detaile osasuntsu hori ohituratzat 

hartuz—  noiz behintka orrialde hauetan kolaboratzen dutenak- 

.Horietako bat Rufino Iraola duzue. Ongi aski ezagutuko duzue 

noski dagoeneko. Eta berak Urrian egindako bertso hauek duela 

gutxi igorri dizkigu. argitaratzeko eskaeraz, nolabait atzerapena- 

rengatik barkamentxoa edo eskatuaz. Horrelako gauzak eska- 

tzerik ere ez dagoenez. eta guk honelako gauzak argitaratzeko 

beti prest gaudenez, hordoazkizue.

üau/ia ederra. gauza bakaina 
düdarik gabe pakea. 
guk ere hori nahi genuke 
lenbaitlehen izatea: 

guri hartzea tokatzen zaigu 

ta Madrili ematea. 

lehenbiziko Estatuto bat 
konpetentziaz betea.

Urtebete da Estatutoa 
Euskadin onartu zela, 
harrez yeroztik hor ari gara 
eskale batzu bezela. 
tokatzen zaigun eskubideak 
azkar heIdu daitezela. 
gauza onikan atirreruntz ere 
hemen ez dator bestela.

Hego Euskadik lau habe ditu 

edo-ta dauzka lau erro, 
hori dela-ta aspaidi hontan 
idatzi da hainbat Ierro, 
baina ucede eta lagunak 
ikusten ditugu harro, 
berezi nahi liguketenak 
besteengandik Nafarro.

Nafarro berea lehendik dago 
bi zatitan berezia. 

Baxenafarra dugu bestea 
ta bere jabe Frantzia, 

gauza honetan eman behar dut 
nik neronen eritzia, 
hura Euskadi ta hau Espaini 
non dago diferentzia?.

Psoeko apaiz jendea ere 
hain dugu jende argia. 

lotsarik gäbe nabarmenduaz 
beren eritzi garbia. 
beltza ez alua Arbeloaren 
artaidearen erdia?. 
ala guretzek otsoa eta 
Espainirentzat ardia?.

Nahigo nuke. Suarez jauna. 
hauxe entzungo bazendu. 
dirurik gabe noia arraio 
herri bat ongi zuzendu! 

hau ikusirik Euskal Herriak 

amorru txarra hartzen du. 
izan ere hor etxe oso bat 
apar gainean jartzen du

G uk kontzertuak eta kontzertu 
onak behar ditugula. 
bestela hemen konponbiderik 
ez da ¡zango sekula 
lehendik bai maiz jasanak gara 

zuengandik mila burla, 

baina gaur ezin daiteke ezer 
hitz politez disimula.

A ipa behar dut Estatutoak 
agmtzen duen guzia, 

beraz. hurrengo puntua dugu 
derriorrez polizia, 
gehiegi da, zoritxarrean, 

hemen bizia utzia, 
ez izan balitz Euskal Herriak 

hautatu eta hezia.
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«Pakea bihar egin daiteke» 

M onzonek sarri esan du. 
aide batera gauza horretan 

zerbait arrazoi izan du, 
guk Nafarroa, kontzertu onak 

ta polizia bagendu, 

esan liteke Euskai Herriak 
pauso bikaina eman du.

Hori guzia Estatutoan 

ametitzen den gauza da. 

ongi pentsatzen jarriaz gero 

konpontzea erraza da. 

oker guzien kulpadun hemen 

ucedek nahi eza da. 
bera delako Euskal Herrian 

pasatu dena pasa da.

Langileria izan behar du 
hemengo protagonista, 

bera galtzeko besterik ez da 
Euskal Herriko krisis ta, 

galdu ditugun sail guzi horik 

berriz ditzagun konkista, 
Estatutoa geuretzat jartzen 
ibili behar da bista.

Beste gauza bat ere ez noa 
aipatu gabe uztia. 
ñola herri hau askatzen egin 
duten alegin guztia. 
da tristea da orain guk horik 
gartzeletan ikustia. 
gauzak errotik zuzen daitezen 
etor bedi amnistia.

Baina ez bedi inor engaina 
Estatutoa dela-ta.
Euskal Herrian eskubi eia 

ezkerra bizi gera-ta; 
ez dugu ezer ¿giten gauzak 

eskubirako gerata. 
berak gaztainak jatzen baditu 

guk sutatik aterata.

Hamalaurekin amaitutzen dui 
nik gaurko nire ekina. 
baina betiko ez nai ixiltzen 
hori da gauza jakina. 
bertsotan eskaini dizuet nik 

hala-moduzko mitina. 
ona delako erakustea 
bakoilzak dakin pitina.

1.980. Urria 
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OINAMIIZNO EUSKARA

gaìtezen alai
Iritsi zaizkigu gabon 

ja iak. Berriro iritsi zaiz­

kigu. Eta aurreko urteetan 

bezala ari gara erreakzio- 

natzen berriro ere.

Beraz, hainbat alor 

konfliktibotan tregua egin­

go dugu aurten ere; eta zo- 

riontsu sentituko.

Urte osoan zehar gutli 

gogoratu ditugunak gogora- 

tuko ditugu; eta pozik senti- 

tuko. Hórrela, diru gabe 

dauden tamiliak eta. beraz. 

gabon jai tristeak dituzte- 

nak gogoratukp ditugu. Ur­

te osoan zehar kondenatu 

ditugun «terroristak» gogo- 

ratuko ditugu eta. behar 

bada, anaiatzat hartuko: 

eta alai sentituko.

Gartzelan eta atzerrian 

daudenak burrukalari badi- 

rela errekonozituko dugu 

jaigiro berezietan. «'Terro­

risten» defendalzaile itsu 

diren gorri burugabeak. 

behar bada, zintzotzat joko 

ditugu égonotan.

★ ★ ★ ★ ★

Honela bete ditugu 

urte osoko gure obliga- 

zioak; gainera. urtean 

zehar izan ditugun hutsak 

garbitu ditugu. Eta Olen- 

tzaroren sariak hartzeko 

ongi prestaturik gaudela 

konbentziarazi ditugu 

geure buruak.

Urte berria hasteko 

moduan gaude. Hutsak

ahaztea lortu dugu: baina 
ez gara zerotik hasten, 

geure ustez gauza onak di­

renak ez bail ditugu ahaz- 

ten. Urte osoan zehar jo- 

katu ohi dugun bezala joka 

dezakegu ja  urrengo aste 

santurarte.

o o o o o

Ahaztu nahi ditugun 

gauzak ahazteko denbo- 

raldi berezia da gaboneta- 

koa: egunoroko geure joka-

molde trakeisa erraz justifi- 

katzeko berebizikoa. Guz- 

tiz trankii geratzeko. Eus- 

kal- Herriaren aide zintzo 

Jokaluko dugula aurrerant- 

zean egin dezakegu 

promes.

☆ ☆ ☆ ☆ ☆ 

Denetarikoak bait 

daude gure ai tean ere Ga- 

bonetako tregua onarizcn 

ez duen jendeaz erruki 

gaitezen!.
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Oonostiako estiíoa.
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